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Joggal teszi fel a kérdést a Magyar Nép, 

mert mihelyt megjelenik az igazi tél, a nagy 

hóval és a nagy hideggel, nyomban megjelen- 

ek az ujságok hasábjain a farkaskalandok- 

ról, farkasok vakmerő támadásáról szóló hi- 

rek is. Nincs esztendő, hogy meg ne kapnák 

a havon a csendőrjárőr csizmáit; amelyekből 
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a farkasok kiették a csendőrt és minden télen 

kerül egy olyan falu, amelynek lakóit megro- 

hanták és megtizedelték a kiéhezett farka- 

sok. Nem is beszélve a fára felszorult cigány- 

ről, akinek csak az volt a szerencséje, hogy 

hegedüjének hurjai kitartottak addig, amig 

vz ötletes móré elmuzsikálta a fa alól a gya- 

lázatos ordasokat. 

Tgazak-e ezek a történetek, 

mesék? 

Maradjunk egyelőre az eredeti kérdés- 

vagy csak 

nél: k nél: eszik-e embert a farkas? Vagy — helye- 
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morozezz 
Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

Strada Baron L. Pop 5. szám. 

Megjelenik minden szombaton. 

Eszik-e embert a farkas? 
sebben – tegyük fel így a kérdést. megtá- 

madja-e a farkas az embert1 A vitát e
ddig 

még senki sem tudta eldönteni s a két rés
zre 

szakadó vitatkozó tábor mindkét részről ese- 

teket hoz fel a maga igaza mellett. 

A vita pedig ilyen formában meddő ma-
 

radna, mert van a kérdésnek egy olyan moz
- 

zanata, egy olyan forduló sarka, amire ed- 

S ez egyszerüen az, dig senki sem gondolt. 

hogy a mi vidékünk vagy éghajlatunk alatt, 

mondjuk: Európában, kétféle farkas 

van. (Más helyt van még többféle is.) Az 

egyik a nádi farkas, a másik az erdei far- 

kas. Az első, melyet toportyánféregnek is ne- 

veznek, kisebb termetü, amint a neve is mu- 

tatja s leginkább nádasokban, réteken, a 

nagy síkságokon lakik, mint amilyenek a 

nagymagyaralfödi, a szerémségi, vagy az 

oroszországi végnélküli pusztaságok, lapá-
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lyok, mocsaras sikságok. Rendszerint nagy 
csapatokban él s ez az a farkas, amely az 

oroszországi tájképeken 200-300 főnyi csor- 

dákban követi és támadja meg a szánon 
utazó embert. Ez a Toldi Miklós hőskölte- 
ményében szereplő „réti farkas", amelynek 
nősténye „birokra kelt" Toldival, aki a tor- 
konragadott nősténnyel veri agyon az annak 
segitségére siető hímet. 

Természetes, hogy az ilyen nagy szám- 
ban együttélő farkascsordák, kiéhezve a 
hosszu, hideg télen át, megtámadnak min- 
dent, ami a kietlen pusztaságban mozog, 
még az embert is. És eszerint az emberek 
megevéséről szóló farkaskalandok nem mind 
mesék, hanem lehetnek való történetek is: ha 
nádi farkasról van szó. 

A másik fajta, az erdei farkas, jóval na- 

gyobb a nádi farkasnál. Nem nagy csordák- 
ban, hanem hármasával, négyével, télen 10- 
20 főnyi csapatokban jár. Lakóhelye az er- 
dőségekben, különösen a magasabb fekvésü 

Mária királyné emlékezete. 
Mária királyné halálának hathóna- 

pos fordulóját kegyeletes ünnép kereté- 

Mária királyné. 

ben ülték meg. A Curtea de Argesben le- 
folyt ünnepségen Károly király Őfelsége 
a királyi család több tagjával résetvett. 

MAGYAR NÉP 1939. február 4. 

nagy erdőkben van és onnan vonul ki élelem- 
szerző rabló útjaira. Nincs ugy ráutalva az 
emberrel való küzdelemre, mint a nádi far- 
kas, mert a vadban dús erdőségekben meg- 
találja prédáját: az őzet, a szarvast és a 
vaddisznót. De ezentul is vannak teritett 
asztalai, amikor rákap egy-egy juhnyájra 
vagy az erdei szállások melett levő másféle 
állatra, lóra, szarvasmarhára, s ha éppen rá- 
szorul, még a mezőn való egerészéssel, boga- 
rászással, kisebb vadak elütésével is csilla- 
pithatja különben telhetetlen étvágyát. 

Öreg vadásztapasztalatként hallotam már 
gyermekkoromban, hogy az embertől min- 
denféle vad fél, még az ördög is. Későbbi, 
évtizedekre terjedő tapasztalataim megerő- 
sitették ezt az alapigazságot. Szántalanszor 
kellett sajnosan tapasztalnom, pedig jól ki- 
tervelt farkasvadászataimon, mennyire fél az 
embertől a farkas. Tgy-egy magányos, 
csöndes éjjeli lesen, a téli erdőben, valóság- 
gal körülvettek az orgonáló farkasok, de bi- 
——--- —---—--i 

Angóra nyulak a lípcsei kiállításon. 

Lipcsében nagyszabásu házinyul ki- 
állitás volt. 4 kiállitáson nagy feltümást 
keltettek az angóra nyulak. Képünkön d 
kiállitás két dijnyertes állatát mutatjul 
be. A két nyulaeska olyan, mint egy pe- 
helygomolyag. A lipcsei kiállitással kap- 
csolatban gyapjutermelési versenyt is 
rendeztek. 
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zony — sajnos - sohasem „ettek meg", nem 

támadtak meg. 1910 nevember 30-ikán, egy
 

örökké emlékezetes András-napján, az ok- 

lándi tetőn, a Gyarmathy-féle nyires alatt 

egy 22 tagu farkascsordával találkoztam, szá- 

non való utazásom közben. A szánról le- 

szállva, azt előre küldtem, magam egy táv
- 

irópózna mellé huzódva, félóráig várakoztam 

jó háromcsövü puskámmal, hogy az előr
e el- 

ment vezérfarkas nyomán a többi is el fog 

huzódni s igy alkalmam lesz a társaságot ala- 

posan megvámolni. A többiek azonban csak 

orgonáltak, de nem jöttek. Kénytelen voltam 

nagy távolságról, 150–200 lépésről tüzelni 

rájuk, s mert csak a golyóscsövet használ- 

hattam, alig 3–4 lövést tehettem. Ezért 
csak 

egynek a bundáját szerezhettem meg. A
 többi 

eloldalgott. : 

Általában szabályként kimondhatjuk, 

hogy nem támadja meg a mi farka
sunk (az 

erdei farkas) a magános, védtelen embert 

sem, de mint minden szabály alól, ugy ez 

alól is lehet kivétel. De ez csak kivétel és 

csak nagyon ritka kivétel lehet. 

És most térjünk vissza a közbevetet
t kér- 

désre: mi lesz a farkaskalandokról szó
ló tör- 

ténetekkel? Igazak-e ezek, vagy csak mesék? 

k Temét csak azt mondhatjuk, hogy a
 dol- 

gokat jól meg kell külömböztetni 
egymástól. 

Lehet, hogy megkapták az utszéle
n valahol 

a csendőrnek a csizmáit, vagy a szegé
ny ván- 

dorlegény ruhafoszlányait a farkasok által 

szétdult véres havon, de ki látta a tragédia 

lefolyását és annak sorrendjét? Vajjon nem 

az-e a valószinüség, hogy a hidegtől, fárad- 

ságtól és éhségtől kimerült utas a keresztut- 

nál leült egy pár percnyi pihenőre, ott aka- 

rata ellenére is elszunnyadt s a pár pillanat- 

nyi szunnyadásból halálos álom, a 10-15 fo- 

kos hidegben való gyors megfagyás örök álk 

ma lett. Iös csak azután vetődött oda az éhes 

farkascsapat, amely a mozdulatlan emberben 

hamar felismerte a veszélytelen prédát, ke 

rülgetni kezdte azt, mignem nekibátorodva, 

pillanatok alatt fel is falta — a hullát. 

Ls a többi történetek? Az ökrét hajti 

ember, akit a farkasok „hazáig kisértek"t? 1 

a többi változatos, de nagyjában mégis egy 

mással megegyező farkaskaland!... Az em- 

berek szeretik és szokták is az átélt veszélyt 

tulozni, megnagyitani és főként pedig kiszi 

nezni. Nem egyszer tévedés a szülőanyja i 

farkaskalandnak. 

És végezetül a tél regényességéhez is 
hoz- 

zátartoznak a farkaskalandok. A mesé
hez, a 

csodálatoshoz való vonzódás az embe
ri lélek 

legmélyén gyökerező tulajdonságunk. 
S a me- 

leg szobában szebben duruzsol a 
kályha, éde- 

sebb az otthon nyugalma, ha az ember
 arra 

gondol, hogy odakünn most a farka
sok orgo- 

nálnak és halálra lesik a zimankós téli éj- 

szaka hajléktalan vándorát... 

Dr. Hinléder Fels Akos 

--
 

Mire tanitotta a Magyar Nép a kisgazdákat? 

Csepregi Béla, városfalvi előfizetőnktől 

levelet kaptunk. Levelében hosszasan foglal- 

kozik a Magyar Nép évtizedes
 tanítómunká- 

jának eredményeivel. Előfizetőn
k levelében 

megállapitja, hogy a Magyar 
Népből tanulta 

meg az őszi szántás jelentőségét.
Amióta a Ma- 

gyar Népben a helyes talaj
művelésről olva- 

sott, ősszel mindig elvégzi földjeinek 
felszán- 

tását és aratás után tarló buktatást végez. A 

kukoricát négyzetbe ülteti és úgy művel
i. Le- 

velének további részében a köve
tkezőket írja: 

„Nemecsak én tanultam meg az elmond
ott dol- 

gokat, hanem a bevált és jó er
edmény hatása 

alatt rábirtam nehány gazdát, hogy v
etőgépet 

vegyünk. Jelenleg is azt a vetőgép
et használ- 

juk községünkben. A Magyar Nép t
anitásá- 

nak hatása alatt baromfiállományomat 80-9
0 

darabra szaporitottam fel és ez szép jövede
l- 

met hoz. Gyümölcsöst létesitettem és szá
ató- 

földjeimet gyümölcsfákkal ültettem be. Ma 

190 darab termő gyümölcsfám van. 

Mint szolgalegény kezdtem az életet, me
rl 

még nem örököltem. Mégis vettem ha
t hold 

jó minőségű földet és ezt mind a Magya
r Nép 

hasábjairól tanult tanácsoknak köszönh
etem 

Mikor a kedves Magyar Népünknek megkös 

szönöm, azt szeretném, ha mindnyájan megé
r- 

tenők és követnők a Magyar Népet, mert 

mennyivel könyebb volna megélhetésünk." 

Az elismerő soroknak őszintén örülünk, 

iróiuknak további sikereket kivánunk.
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azánk ősszes 
Őfelsége, a Nemzeti Ujjászületés Frontjá- 

mak alapításával meghatározta országunk politi- 
Emi életének uj alapjait. E rendelettörvény bölcs 
smegértéssel a romániai nemzeti kisebbségek 
rámára a Nemzeti Ujjászületés Frontjának 
Meretein belül kisebbségi alosztályokat álapit 
mmeg, melyekben népképviseletünk elismerést 
myer és az államélet minden fokozatán érvé- 
nyesülni fog. 

Őfelsége kormányának jóindulatu kezde- 

"Tekintettel a Nemzeti Ujjászületés Frontjának létesítéséről szóló, valamint hokisebős 

magyarjalihoz! 
ményezésére a romániai magyarság vezetől a 
legnagyobb gondossággal megkeresték azt a 
formát, melyben a magyarság, mint egységes 
népközösség, népi jogainak méltányos elismerése 
és biztosítása mellett, részi vehet abban az 
államépítő munkában, ami a békés jövő alan 
jait hivatott lerakni. 

E szempontok számbavételével a románial 
magyarság vezetői és a kormány között a kös 
vetkező megállapodás jött létre: sérzis 

ségekre vonatkozó 1938 augusztus 4-iki törvényrendeletre, a következőkben állapodtunk meg: 
1. A román állampolgárságú magyarok testületieg bellleszkednek a Nemzeti Ujjászüle 

tés Frontjába. A vegyeslakosságú falvakban és városokban külön magyar alosztályokat léte- 
sítenek. Ezeket az esztályokat a legfelsőbb Nemzeti Tanácsban tíz, a Directoriumban egy tag képviseli. A titkári hivatalokba megfelelő számarányban magyarok neveztetnek ki. 

2. A román állampolgárságú magyarok összes szakmai szervezetei testületileg besoroz- 
tatnak a jelenlegi és ezutáni, erre a testületre vonatkozó törvények által előírt szakmai szer- 
vekbe s a vezetőségben biztosíttatik számukra a megfelelő képviselet. 

3. A politikai megnyilatkozásokon kivül, amelyeknek helye a Nemzeti Uijászületés 
Frontja, a román állampolgárságá magyarak közművelődési, gazdasági és társadalmi célokra 
külön szervezetet létesíthetnek. 

Kelt Buecurestiben, 1939. január hó 17-én. 

DR. GR. BETHLEN GYÖRGY s k. 
DR. GYÁRFÁS ELEMÉR s. k. 

DR. GR. BÁNFFY MIKLÓS s. k. 

DR. SZÁSZ PÁL s. k. 

ARMAND CALINESCU gs. k. 
belügyminiszter." 

Midőn e megállapodást magyar testvéreink 
előtt örömmel hirdetjük ki, felhívank minden 
magyart, — férfiakat és nőket egyaránt, kik 
21. életévüket betöltötték - hogy mindannyian 
haladéktalanul lépjenek be a Nemzeti Ujjászü- 
letés Frontjába. Népünk érdeke parancsolja ezt. 

Beiratkozni bármely erre jogosult hatóság- 
mál, vagy a Szervező iroda által kiküldendő 
iveken kell. Kívánatos, hogy a beiratkozó ma- 
gyar voltát is jelezze, bár minden magyar, bár- 
hol jelentkezett is, a törvény általános rendel- 
kezéseinek számbavétele mellett azonnal a ma- 
gyar alosztály tagjává lesz. 

Ha a romániai magyarságunk egész tömege 
követi vezetőinek szavát, hisszük és hirdetjük, 
hogy a megértésnek, a lelki harmóniának kor- 
szaka kezdődik ma s olyan jövőnek alapjait 
rakjuk le, melyben magyarságunk közös mun- 
kában nemcsak az állam iránti kötelességeit 
szolgálja, hanem különleges nemzeti, vallási, 
gazdasági és társadalmi érdekeit és jogos tö- 
rekvéseit is. 

Pargly László, Konopi Kálmán, Jósika János 
báóró, Szentkereszthy Béla báró, Markovits Kál- 
mán, Teleki Arctur gróf, Szent-Ioányi Gábor, 
Teleki Béla qróf, Korponay Kornél, Müller Jenő 
dr., Kós Károly, Sztárag Mihály gróf, Harcsár 
Géza dr., Bethlen Ádám oróf, Pekri Géza, Bara- 

k 

bás Béla dr., Toldalaghi Mihály gqróf, Máriaffi 
Lajos, Teleki Ernő gróf, Jelen Gyula dr., Tusa 
Gábor dr., Szász József, Mikó László, Ugron Pál, 
Szakáts Zoltán, Ugron János, Kemény János báró, 
Orosz Károly, Sebesi János, Sovaijczer Béla, 
Mikes Mihály gróf, Nagy Endre dr., Surinya Ba- 
lázs, Szijoyártó Gábor, Bogdán István dr., Bő- 
szőrményi Sándor dr., Bakk Elek dr., K. Balog 
Ferenc, Illyés Sándor, Molnár György, Cs. Károl 
István, Fiacskó János, Balázs István, Rátz Mihály, 
Demeter Ferenc, Albrecht Dezső dr., Asztalod 
Sándor dr., Tamási Áron, Mikó Imre dr., Fejér- 
várg Jenő, Biró Péter, Finta Andor, Patrubány 
Miklós, Teleki Ádám gróf, Tompa Lajos, Rein- 
hardt Gyula, Bartos Adorján, Elekes Viktor, 
Pogány Albert, Bakó Károly, Bartos Gábor, Kuthi 
János, Nánássy János dr., Dániel Elemér, Bálint 
András, Bányai János, Bustya Béla. 

Őfelsége kormánya őszinte szándékánam 
bizonysága, hogy Calineseu belügyminiszter úr 
a fentebb közölt belépési egyezmény létrejötte 
következtében a Bánffy Miklóshoz intézett ok- 
iratban már is engedélyt adott olyan magyar 
népközösségi szervezet működésére, amely az 
egyezség 3. pontja értelmében kulturális, gaz- 
dasági és szociális téren a magyarságot képvi- 
selni hivatott és őt ennek a szervezésére felha- 
talmazta. 



Katalónia Franco 

Döntő győzelmet aratott 

Fr tábornok. A spanyolor- 

szági polgárháboru döntő sza- 

kaszába jutott. A jól előkészi- 

tett támadás során a nemzeti 

csapatok az 

szakaszán áttörték a köztársa- 

saságiak rendetlenül vonulnak 

vissza a nemzeti csapatok elől. 
A nemzeti csapatok elfoglalták 

a köztársasági Spanyolország 

fővárosát, Barcelonát Barcelo- 

bornok is bevonult. A bevenuló 

nemzeti csapatokat másfélmil- 
lió ember ünnepelte. Franco tá- 
bornok azonnal élelmet és ru- 
házatot osztott ki a segélyre 

szorulók között. A spanyol köz- 

fársasági kormány miniszterel- 
nőke és kühigyminisztere Fran- 
eiaországba menekültek. A köz- 

társaságiak kezén Spanyolor- 

szágnak most már nagyon kis 
része maradt. Ennek a résznek 

legnevezetesebb ponftja Madrid. 

Franco csapatai most a mad- 
tdi fronton Kezdenek táma- 
dásba, 

Franco tábornok győzelme 
következtében a francia ujságok 

aggodalmuknak adnak kifeje- 
zést, hogy Olaszország spanyol- 
országi bBDefolyása Franciaor- 

Szágra nézve veszedelmes mére- 
lekben meg fog erősödni. A 

Írancia ujságok szerint, amint 

- hatalmába 
kerül, Olaszország hivatalosan 

Es bejelenti afrikai és Földközi- 
fengeri követeléseit. A francia 
ujságok kivánják, hogy a fran- 
"eia Kormány sürgősen avatkoz- 
zék be a közfársasági Spanyol- 
ország érdekében. A nemzetiek 
győzelme Angliát is s aggodalom- 
mal tölti el, 

sági hadsereg vonalát. A köztár- 

nába csapatai élén Franco tá- 

Kétségtelenül megállapitható, 
hogy a spanyol események 

könnyen nemzetközi válság ki- 

fejlődésére vezethetnek. Felme- 

rült ugyanis a terv, hogy Fran- 

ciaország spanyol Marokkót és 

egy spanyol szigetet katonailag 

szálljon meg, Olaszország spa- 

arcvonal minden nyolországi befolyásának ellen- 

sulyozására. A francia terv hi- 

rére az olaszok kijelentették, 
hogy Franciaországnak ezt az 

eljárását ellenséges magatartás- 

nak tekintenék. Hangsulyozzák 

az olasz ujságok, hogy ez kihi- 
vás volna Franciaország részé- 

ről és Olaszország nem marad- 

na téllen. Az olasz ujságok sze- 

rint a földközitengeri helyzet uj 

megegyezést Kiván. Franco tá- 

bornok győzelme hozzátartozik 

Európa uj alakulásának rend- 

jéhez. 

A köztársasági Spanyolország 

lakossága körében a fejetlenség 

az események hatása alatt nap- 

Bornok végleges 

tén legalább másfél millió em- 

Dber fogja elhagyni Spanyolor- 

szágot. 

A német külügymimniszter len- 

német külügyminiszter, Varsóba 

utazott és fontos tárgyalásokat 

folytatott Beck lengyel külügy- 

miniszterrel. Ribbentropot a né- 

met 

tisztviselője is elkisérte utjára. 

A lengyel ujságok nagy figye- 

lemmel kisérik Ribbentrop var- 

sól látogatásának eseményeit. 

Baráti hangon irnaak Németor- 

szágról és hangsulyozzák, hogy 

a kél állam folytatja az 1934 

januárjában megkezdett politi- 

kát. A lengyel távirati iroda je- 
lentése szerint Beck lengyel 

külügyminiszter, a parlament- 

Ben Kijelentette, hogy a lengyel 

Ikormány ismeri Magyarország-I 

nak Kárpátaljára vonatkozó igé 

nyeit s hogyha a magyar kozi 

mány felveti ezt a kérdést, mim- 

dig számithat a lengyel kormány 

jóakaró és megértő magatartá- 

sára. 

A bolgár király Mussolinivel 
tárgyalt. Boris, bolgár király 

olaszországi látogatása alkalmás 

val felkereste Mussolinit. A bol- 

gár uralkodó és az olasz minisz- 

terelnök két őra hosszáig tartő 

tárgyalásokat folytattak. 

Uj kormány Törökországban. 

A török nemzetgyülést feleszlat- 

gyelországi utja. Ribbentrop, 

külügyminisztérium két 

ták, a kormány benyujtotta lez 

mondását. A köztársasági elnöm 

az eddigi belügyminisztert bizta 

meg az uj kormány megalaki: 

tásával. 

A magyar külügyminiszten 

Belgrádba és Rómába látogat. 

Budapesti hiradás szerint Csáky 

István gróf, magyar külügymi- 

niszter rövidesen Belgrádba és 

ek hatas Rómába fog látogatni 

ról napra növekszik. Franco tá- 

győzelme ese- 
aA magyar miniszterelnök 

meglátogatta Munkács és Und- 

vár városokat. Imrédy Béla ma: 

gyar miniszterelnök Kundel Am- 

tal kereskedelmi miniszter Kisé 

retében meglátogatta Munkács 

és Ungvár városokat. A minis 

terelnök felkereste a kórházaks 

Ban a cseh támadás sebesültje 

és elbeszélgetett velük. A magyan 

miniszterelnök átfogatásánal 

célja, hogy a két város gazdas 

sági életét fellenditse. 

A japánok a kommunistaella- 

nes egyezményből katomai szök 

vetséget akarnak alakitani. Ja- 

pán részéről érdekes terv maes 

rült fel. A kommunista ellenes 

szövetséget Tokio–Berlin—Rős 

ma katonai szövetséggé akar]e 

alakitani. Japán vélemény szos 

rint ugyanis egy ilyen szövetség 

megszületése esetén Japán hae 

mar etejezketné a kinai hák 
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Hirek német-cseh vámközös- 
ségről. A nemzetkőzi gazdasági 
élet terén általános feltünést 
keltett a hir, hogy Németország 
és Csehország közös vámterü- 
letre vonatkozó egyezményt köt- 
nek. A hirt hivatalos körök nem 
erősitették meg 

Találkozni fognak Hitler és 
Mussolini. Hitler kancellár és 
Mussolini Schönbrunnban rövi- 
desen találkozni fognak. A mün- 
cheni értekezlet óta ugyanis na- 
gyon sok olyan esemény történt, 
amely ujabb megbeszélést tesz 
szükségessé. Mussolini és Hit- 
ler meg fogják vitatni Olaszor- 
szágnak Franciaországgal szem- 
ben támasztott követeléseit, to- 
vábbá Németország azon törek- 
vését, hogy fokozott tevékeny- 
séget óhajt a Dunamedencében 
és Délkelet Európában kifej- 
teni. 

Rohamesapatok nevelik Né- 
metországban a katonai előkép- 
zős ifjakat. Hitler német kan- 
cellár rendeletet adott ki, amely- 
ben megbizza a rohamcsapato- 
kat, hogy vegyék át a német 
nemzet katonaságon kivüli ne- 
velését. Terv szerint a katonai- 
lag előkészitett itjak már a had- 
seregbe való belépésük napján 
érteni fognak a fegyver kezelé- 
séhez és igy az egész német nép 
állandóan fegyveres készenlét- 
ben lesz. Hitler rendeletével kap- 
csolatban a külföldi ujságok 
megállapitják, hogy az ujabb 
rendelkezés ujabb katonai elő- 
készületeket jelent. 

Nyugtalanság Hátsóindiában. 
A hátsóindiai Burmában a benn- 
szülött lakosság körében nagy 
nyugtalanság észlelhető. Az an- 
gol katonai hatóságok elhatá- 
rozták, hogy erélyesen fognak 
(ellépni a' forradalmasitó köz- 

tisztitó, epehajtó a Dr. Földes féle 
Solvopirula. Székrekedés bélreny- 
heség, rossz emésztés, gyomorron- 
tás, felfuvódás, gyomor és bélfáj- 
dalmakbál teljes gyógyulást 
nyujt. Egy doboz ára 20 lei. Min- 
den városi és vidéki gyógyszer- 
tárban és drogériában kapható. 

Berlinbe látogat a cseh-szlo- 
vák külügyminiszter. Kval- 
kovszky cseh külügyminiszter 
rövid időn belül Berlinbe uta- 
zik. Hitler kancellár ugyanis azt 
követeli, hogy Cseh-Szlovákia 
mondja fel a Szovjettel és Fran- 
ciaországgal kötött szerződéseit. 
Ezzel szemben Németország 
Cseh-Szlovákia jelenlegi hatá- 
rait véglegesnek fogja tekinteni. 

Magyar szenátor Jugoszláviá- 
ban. A jugoszláv kormány Vá- 
rady Imrét, a jugoszláviai volt 
Magyar Párt alelnökét, szená- 
torrá nevezte ki. Igy a jugoszlá- 
viai magyar népkisebbségnek a 
jugoszláviai parlamentben sze- 
nátora is van. - 
A francia külügyminiszter 

nyilatkozata a müneheni egyez- 
ményről. Bonnet, francia kül- 

egész világon. Hir szerint a fel- 

ügyminiszter a kamarában nagy 
beszédet tartott, a müncheni 
egyezményről. A francia külügy- 
miniszter kijelentette, hogy a 
müncheni megegyezés borzal- 
mas következményektől men- 
tette meg Franciaországot és 
Európa más népeit. 

Felmentették a Német Biro- 
dalmi Bank elnökét. Schacht, né- 
met közgazdasági vezért, a Né- 
met Birodalmi Bank elnökét, 
Hitler kancellár felmentette ál- 
lásától. Schacht felmentése ál- 
talános feltünést váltott ki az 

mentéssel kapcsolatban a német 
közgazdasági életben bontokkal szemben változások lesznek. 

Legidenlisabb hashajtó. vér- Hitlér ujra előáll a gyarmati 

mati igényeit ki nem elégitik, 

követelésekkel. Egy angol ujság 
értesülései szerint Hitler vezér 
és kancellár közelebbről a leg- 
határozottabban meg fogja is. 
mételni Németország gyarmati 
követeléseit. Ki fogja jelenteni, 
hogy amig Németország gyar- 

ném csatla- 
öva 

addig Németország n nc 
N kozhatik az európai 

tést célzó tervhez. 

Csáky István Magyarország 
külügyminisztere nagy beszédet 
tartott Magyarország külpoliti- 
kájáról. Csáky István gróf, Ma- 
gyarország külügyminisztere, a 
magyar képviselőház külügyi 
bizottságában nagy beszédben 
ismertette Magyarország külpo- 
litikáját. Kifejtette, hogy a Ber- 
Hin—Róma tengelynek nagy je- 
lentősége van Európa sorsának 
intézésében. Általános vélemény 
szerint ennek a politiká- 
nak a döntő szerepe legalább 
25 évre biztositva van. A ma- 
gyar külügyminiszter kifejtette, 
hogy Hitler vezér és kancellár 
előtte nagyjelentőségü nyilatko- 
zatot tett. Kijelentette, hogy a 
Németország és Magyarország 
közötti határvonalat szentnek 
és sérthetetlennek tekinti. Biz- 
tositotta Csáky István a külügyi 
bizottság tagjait arról, hogy Né- 
metország részéről Magyaror- 
szágot semmi veszély sem fe- 
nyegeti. Olaszország barátságá- 
nak méltatása után a romániai 
magyarság helyzetével is foglal- 
kozott. Annak a reményének 
adott kifejezést, hogy Gafencu 
külügyminiszter megértést fog 
tanusitani a magyar kivánságok- 
kal szemben A magyar külügy- 
miniszter egyébként is barátsá- 

nagyobb 

mániáról, 

gos hangon emlékezett meg Ro- 
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Barcelona elestének jelentősége. 

Az idestova három év óta folyó spanyol 

háborá Barcelona elestével befejezése felé 
közeledik. A másfél millió lakossal rendel- 
kező katalán fővárosba Franco generális csa- 

patai bevonultak, sőt a spanyol nemzetiek 

gyors iramban törnek mindenütt előre. Ez 

az ujabb győzelem meglepte az egész világ 
közvéleményét. Ma már a köztársasági Spa- 
nyolországgal rokonszenvező országok, első- 

osfpan döranciaország és a szovjet lapjai is 

elismerik, hogy a spanyol köztársasági front 

teljes összeomlás előtt áll. Nehány hét vagy 
nehány hónap mulva a nemzeti hadsereg 
egész Spanyolországot birtokába veszi. 
Hiábavaló volt tehát Franciaországnak, An- 
gliának s főleg a vörös szovjetnek minden 

erőfeszitése, hiába szállitották az önkéntes 

csapatokat, a repülőgépeket, tankokat s 
nagymenyiségű hadianyagot — a vörös front 

bomlása már megkezdődött. 

Mi a tulajdonképeni jelentőség 
generális győzelmének? 

Nem először fejtettük ki a Magyar Nép 
nasábjain, hogy Spanyolországban nemcsak 

két hadsereg áll egymással szemben, hanem 
két világnézet is. Midőn Franco elinditotta a 

csapatait, nemcsak a régi nemzeti Spanyol- 

e ranco 

ország bontott zászlót, hanem a háttérben ál- 

lottak azok a hatalmak is, elsősorban Francia- 
ország, Oroszország és Anglia, amelyek min- 
denféle eszközzel meg akarták akadályozni 
az ugynevezett totális államok befolyását az 
ibériai félszigeten. Anglia és Franciaország 
a Franco győzelmétől Földközi tengeri be- 
folyásukat féltették. Tudták azt, hogy 
Franco háta mögött Olaszország és Német- 
ország nagyhatalmi törekvései állanak és 
tudták azt is, hogy Franco győzelme nemcsak 

a spanyol nemzetieknek, hanem a jobboldali 
államoknak és elsősorban Olaszországnak a 

győzelme. Ma már Barcelona elestét az egész 

világsajtó a tengelyhatalmak győzelmének 
tünteti fel s a három éves harc folyamán a 
köztársaságiakkal rokonszenvező államoknak 

minden erőfeszitése zátonyra jutott. Hiába 

vonult fel az angol és a francia hajóhad 
Gibraltár elé, hiábavaló volt Franciaország 
és a szovjet részéről megnyilatkozó háborus 
fenyegetés, a tengelyhatalmak elérték a cél- 

jukat és Franco győzelme ma már feltartóz- 
tathatatlan. 

Kiderült, hogy a szovjet erőfeszitése sem 
érte el a célját és főleg kiderült, hogy a vörös 

Oroszország ereje és befolyása nem olyan 
nagy, mint amilyennek a spanyol háboru ki- 
törésekor egyesek feltüntették. Ma Francia- 

ország válaszuton áll. Vagy megnyitja a spa- 
nyol-francia határt és ujabb önkénteseket 
vonultat fel, vagy - ami sokkal valószinűbb 
— lenyeli a békát és Burgosba követet küld. 
Ha megnyitná a határt és ujabb önkéntese- 
ket küldene a köztársasági Spanyolországba, 
akkor kirobbantaná a világháborut. Francia- 
ország talán meg is kisérelné mindezt, ha 
Anglia a spanyol kérdésben is száz százalé- 

kosan a háta mögött állana. Anglia azonban 
már lenyelte a keserű pirulát, számolt Franco 
győzelmével és sokkal jobban fél a világ- 
háboru kitörésétől, mint amennyire ragasz- 

kodik a Franciaországgal fennálló szerződé- 
seihez. Valószinű tehát, hogy a spanyol nem- 
zetiek végső győzelme esetén Chamberlain 
valamelyik európai nagyvárosba fog utazni, 

ahol összeülnek a nagyhatalmak kiküldöttei és 

ott számolva a befejezett tényekkel, olyan 

megállapodásokat kötnek, amelyekből az ösz- 

szes érdekelt államok jól jönnek ki. És külö- 

nösen jól fognak kijönni a tengelyhatalmak, 

amelyeknek világhatalmi helyzete megerősö- 

dik. Olaszország visszanyeri ujból Földközi 

tengeri befolyását s bizonyára ujabb igények- 

kel lép fel Franciaországgal szemben. 

A spanyol nemzetiek győzelme és Barce- 

lona eleste tehát azért nagyjelentőségű világ- 

esemény, mert a Róma-Berlin tengelynek, 

amelyhez Magyarország is tartozik, világ- 

hatalmi helyzete megerősödött, Spanyolor- 

szágban ismét a kereszténység szelleme győ- 

zött és a bolsevizmus veszélye elhomályosult. 

A katalán főváros elfoglalásának hirére 

XIII. Alfonz spanyol exkirály családjával 

együtt Rómában hálaadó istentiszteleten vett 

részt s nem valószinűtlen, hogy Mussolini rö- 

videsen visszaülteti trónjára XIII. Alfonzot 

és Spanyolország egén a szovjetcsillag he- 

lyett ismét a kereszt fog gja hirdetni a keresz- 
ténv államok győzelmét.
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Nagy fénnyel ünnepelték meg 
sz egész ország területén a 
memzeti ünnepet. A január 24-i 

: nemzeti ünnep alkalmával az 
ország összes templomaiban há- 
laadó istentiszteletet tartottak. 
A nemzeti ünnep alkalmából 
diszgyüléseket és felvonulásokat 
rendéztek. A rádió a nevezetes 
ünnephez méltó műsort szolgál- 
tatott. A Bukarestiben rende- 
zett ünnepségen rész!: vettek 
Őfelsége II Károly király, Mi- 
hály nagyvajda és a kormány 
tagjai. 

Nagy légionista Szervezetet 
Tepleztek le Bucurestiben. A bu- 
karesti rendőrség husz tagu lé- 
gionista szervezetet leplezett le. 
Az ügy szálai még január 7-ére 
nyulnak vissza. Ezen a napon 
egy mechanikus mühelyében 
nagyerejü robbanás történt. Az 
eltakaritott romek alatt egy se- 
besült, polgári ruhás férfiut ta- 
láltak. Megállapitották, hogy a 
fiatal ember Deunnirescu Nieco- 
lae főhadnagy, aki légionárius 
volt és a légionárius szervezet 
számára lángvetőket gyártott. A 
robbanás egy szervezet nyomára 
vezette a rendőrséget, amelynek 
székhelyén nagymennyiségü rob 
banóanyagot találtak. Az össze- 
esküvők a bukares főpostát, 
telefon központot, a rádió és a 
villamosmű palotáját akarták 
felrobbantani. Husz merénylőt 
letartóztattak. Dumitrescu fő- Hadnagy a börtönben öngyilkos- 
bágot követett el. Vasile Cris- tescu tanárt, aki fél év óta ve- 
zetője volt a titkos légionista 
mozgalomnak, menekülés köz- 
ben lelőtték. 

valaki 

A Báró Bánfy Dezső halála. A 
hajdani nagy magyar miniszter- 
elnök hasonló nevü unokája, 
báró Bánffy Dezső hosszas 
szenvedés után Svájcban meg- 
halt. Temetése nagy részvét 
mellett folyt le Kolozsváron. 
A ravatalnál Vásárhelyi János 
református püspöők mondott 
imát és gyászbeszédet. A sirnál 
Geréb András apanagyfalui lel- 
kész tartott megható gyászbe- 
szédet. 

Rádióállomást áhítanak fel 
Temesváron. A kormány elha- 
tározta; hogy Temesváron rá- 
dióadóállomást épit. Az uj állo- 
más szeptemberben kezdi meg 
működését. 

Titokzatos sugarak állitottak 
meg több gépi járművet egy dá- 
niai uton. Egy dániai ország- 
uton különös eset történt. Az ut 
bizonyos pontján több automo- 
bil és meotorkerékpár önmagá- 
tól megállott. Azt hiszik, hogy 

titokban ismeretlen su- 
garakkal kisérletezik és ezek a 
sugarak állitották le a gépeket. 

Fülöp Mézes unitárius lel- 
kész halála. F ülöp Mózes, a ko- 
lozsmegyei Kide község nyugal- 
mazott unitárius lelkésze Kidé- 
ben, 91 éves korában meghalt. 
Fülöp Mózest még Kriza János, 
az unitárius költő-püspök szen- 
telte lelkésszé. Fülőp Mózes 60 
esztendőn keresztül volt a kidei 
umitáriusok lelki gondozója. Hi- 
vei iránt mindig afyai jóindula- 
tot, szeretetet és nagy jóságot 
tanusitott. Temetése általános 
részvét mellett folyt Ile. 
Nagy náthaláz-járvány van 

Budapesfen. Budapesten nagy 
náthaláz-járvány van. Edig 200 
ezer ember betegedett meg. A 
náthaláz-járvány enyhe lefo- 
lyásu, azonban igy is 200 halá. 
los áldozata van. 

Meghalt Sehneller István, a 
kolozsvári egyetem utolsó ma. 
gyar rektora, Sehneller István 
egyetemi tanár, a kolozsvári 
egyetem utolsó magyar rektora, 
Budapesten meghalt. Schnellenm 
István 39 éven át volt a neves 
léstudományi tanszék tanára 
Egészen uj neveléstudományi 
rendszert vezetett be. Szerinte a 
nevelés célja a valláserkölcsi jel., 
lemformálás volt. Nagyszámu 
tanitványának valósággal vérés 
vé váltak irányelvei és igy 
Schneller István tanitásai áldás- 
ként sugároztak szét a magyas 
ifjuságra. 
Nem kapta vissza nyilvános- 

sági jogát az aradi rémai kato 
likus gimnázium. Az aradi róm. 
katolikus gimnázium nyilvános- 
sági jogának visszaadása ügyé- 

eredménnyel. A kultuszminisza 
térium az egyház kérését elutas 
sitotta. Az egyházi főhatóság 
ujabb kérelmet fog a kormány- 
hoz juttatni 
Az Uij Cimbora kiadóhivatalz 

felvesz helyi és főleg vidéki szer. 
vezésre megbizható egyéneket. Je- 
lentkezők forduljanak a Minerva 
Irodalmi és nyomdai műintézet ri, 
igazgatóságához, Clni-Kolozsvár, 
Str. Baron L. Pop 5. 
Uj szünetjel a magyar rádió. 

ban. A magyar rádió igazgató- 
sága elhatározta a Felvidék visz- 
szacsatolásának emlékére, hogy 
a magyax rádiónál uj szünetjeli 
vezet be. Az uj szünetjel a Rá. 
kóezi-induló nehány üteméből 
fog állani. A szünetjelet február 
hónapban rendszeresitik. 
-- 

Tsmeri a Togal-t? A Togal. 
tabletta a rheuma és csuz bevált 
gyógyezere. Ezen készitmény sze- 
renecsés összetételénél fogva és a 
kitünő eredmények alapján, me- 
lyeket számos klinika és kórház a Togal-lal elért, általános el- 
ismerésre talált. 

ben történt lépések nem jártald 
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Megtartotta alakuló közgyűlését az új párt. 
A Nemzeti Ujjászületés Trontja Bucuregti- 

ben megtartotta alakuló ülését. Az alakuló ülést 
Miron Cristea pátriárka miniszterelnök nagy be- 
széddel nyitotta meg. Beszédében rámutatott, 
hogy az uj alkotmány bekapcsolja az állam- 
polgárok jogainak sorozatába azt a kötelezettsé- 
get, hogy a román állampolgárnak hazáját élete 
legjelentősebb alapjának kell tekintenie és ezért 
hozzá kell járulnia annak erkölcsi felemeléséhez 
És gazdasági fejlesztéséhez. A pátriárka minisz- 
relnök megemlékezett arról, hogy a kisebbsé- 

geletiséobeléptek a Nemzeti Uijászületés Front- 
jába majd rámutatott, hogy Románia jelenlegi 
vezetői minden eszközzel az ország javára mü- 
ködnek. 

Miron Cristea Őfelségéről és a kormány mun- 
kájáról a következő szavakban emlékezett meg. 

őŐfelsége példája. 

– Mindezeket a tanácsosokat és igazgatókat 
nem kell irigyelniők azoknak a többi 
állampolgároknak, akik nem léphettek be egy- 
szerre a vezető testületbe, mivel követniök kell 
felséges királyunk példáját, aki betölti az evan- 
gélium szavait: „Aki nagyobb akar lenni közüle- 
tek, legyen mindenki szolgája". 

Ilyen gondolatoktól és irányitásoktól vezetve, 
az elnökségem alatt álló kormány arra töreke- 
dett, hogy keményen dolgozzék a köz és a poli- 
tikai életnek a Frontban és a parlamentben való 
teljes megszervezéséig és az a nyugodt öntudata 

van, hogy sok jó dolgot alkotott, sok rosszat 

megjavitott a hozott törvényekkel és intézkedé- 

zekkel Őfelsége, II. Károly király bölcs utmuta- 

derék 

jövőben is ugyanebben a szellemben, ugyanezzel 
a tiszta szándékkal folytatja tevékenységét, kü- 
lönösképpen törekedve arra, hogy az országban 
elháritson mindent, ami zavarhatja a közrendet 
és az annyira szükséges nyugalmat, hogy igy biz- 
tositsa azt a hatalmas etnikai egységet, amely- 
ből azután a legértékesebb fiatal erők kerülje- 
nek élre, felelevenitve az állami, községi és me- 
gyei szervek és az összes intézmények kereteit, 
mindenütt a fejlődés és az uj élet lelkét vigyék 
be az erkölcsi, nemzeti és gazdasági haladásba 
— Ezenkivül a világhelyzet kereteiben, le- 

gyen az akár kedvező, vagy kedvezőtlen, - amit 
mi nem tudnánk megváltoztatni, - a béke jel- 
szava alatt tovább folytatjuk saját érdekeink 
megvédését és az összes államokkal és népekkel 

való jó kapcsolatok fenntartását. Bizonyára min- 

den románnak azt kell megállapitania, hogy a 
mostani helyzet a békés munka és a haladás ut- 
ján halad előre és csupán egy gonosz ember tart- 

hatja jobbnak a multbeli haszontalan zürzavart 

a mai helyzetnél és nyugalomnál. A még tévely- 
gők gondolkozásának is meg kell változnia és az 
a jelszó kell vezesse őket: „mindent a nemzetért". 

A miniszterelnök beszédéből még a következő 
szavakat emeljük ki: 

– A kormány naponta arra törekszik, hogy 
élje ezeket az állampolgári erényeket és igy irá- 
nyitsa szerveit is. Mindezt a nemzeti ujjászületés 
céljaira a legfőbb vezetőnk és irányitónk, Őfel- 
sége II. Károly király örömére, aki iránt ez al- 
kalommal is kifejezzük hódolatunk és lojalitá- 
sunk legmelegebb érzelmeit. Ezzel megnyitom a 
Nemzeti Ujjászületés Frontja főtanácsának elsőő 
ülését. tásai alapján s el van határozva arra, hogy a 

Magyar alpolgármestert kapott 

Horda. Torda város alpolgármes- 
terévé Sebesi Sándor ügyvédet 
nevezték ki. Az uj alpolgármes- 

ter beiktatása rövidesen megtör- 
Rténik. 

ŐÖriási bányaszerenecsétlenség 
történt Japánban. Japán egyik 
szénbányájában bányalég robba- 

nás következtében óriási szeren- 
csétlenség történt. A beomlott tár- 

nában közel 100 ember halt meg. 

Egy évi hitoktatásban részesi- 
tik Magyarországon a kikeresz. 
telkedő zsidókat. A magyaror- 
szági római katolikus egyházban 
elrendelték, hogy a kikeresztel- 
kedni kivánó zsidókat részesitsék 

egy évi hitoktatásban. 

3 

Rövid Sirek 

2 

Olasz hercegnő esküvője. Mária 

olasz királyi hercegnő esküvője 

Lajos Bourbon pármai hereeg- 

gel nagy fénnyel folyt le. A Ró- 
mában megtartott esküvőn Boris 

bolgár király is jelen volt. A 

fejedelmi vendégségen három 

ezer személy vett részt. 

Nagy sebességü vadász-repülő- 

gépeket épitenek a francia légi- 

haderő számára. Egy amerikai 

repülőgép-gyárban a francia légi- 

haderő számára uúj vadászgépe- 

ket készitenek. Az új gépek órán- 

ként 920 kilóméteres sebességgel 

fognak repülni. 

Földrengés volt Chilében. A 

délamerikai Chile egyes vidékein 
nagy földrengés volt. A földren- 

gés következtében több város és 

falu elpusztult. A természeti csa- 

pásnak 30 ezer áldozata van. 

zo 

Régi nyughelyeikre szállitották 

vissza Seipel és Dollfus kancel. 
lárok holttesteit. Seipel és Doll- 

fus kancellárok keporsóit Sehu- 

sehnigg kancellár emléktemp- 

lomban helyezte el. A koporsó- 
kat most visszaszállitották régi 

nyughelyeikre. 

Halálos munkaás-szerenesétlen- 

ség. A zsilvölgyi nagy villamos 

központ javitási munkálatai al- 

kalmával Téglás Gábor asztalos 
egy álványról leesett és meghalt. 
A szerencsétlen asztalos után hat 
árva maradt. 
—E 

Mire készülnek a pesti szin. 

házak. Rendkivül érdekes képek- 

kel illusztrált cikket közöl erről 
a Délibáb uj száma, amely nagy 

terjedelemben és gazdag tarta- 

lommal jelent meg. 
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Halált okozott a marószóda. 

Még a mult év november havá- 

ban történt, hogy Heinrich Jó- 

zsef nagyenyedi kereskedő Csik- 

zsögöd községben Nagygalóczi 

József butorasztalosnál ebédelt. 

A levesbe só helyett véletlenül 

az asztalon levő marószódából 

tett. A marószóda Heinrich szer- 

vezetében halálos mérgezést oko- 
zott. Vigyázatlanság cimén most 
Nagygalczi Józsefnét felelősség- 

re fogják vonni. 

Egy hónapi fogház nemzet- 

gyalázásért. Szekeres Irén, 
zsombolyai urileány egy adó- 
foglalás alkalmával felindultsá- 

gában heves kifejezéseket hasz- 

nált. Az adótisztviselők erről 

jegyzőkönyvet vettek fel és 

nemzetgyalázás cimén feljelen- 

tést tettek ellene. A biróság 

Szekeres Irént egy hónapi fog- 

házra itélte, a büntetés végre- 

hajtását azonban felfüggesz- 

tette, 
—- 

Vetőmagkiállitás és vásár hirei. 

Február 23-27 napjain Ko- 

lozsvárt tartandó vetőmagki- 
állitás és vásár iránt országré- 

szünk gazdaközönsége körében 
igen meleg érdeklődés nyilvá- 
nul meg. Az EGE és gazdaköri 
tagok nagy számban való fel- 
vonulása mellett számos kül- 

és belföldi növénynemesitő és 
nemesitett magvakat utánter- 
melő gazdaság jelentette be 
részvételét. Bár az egyesület 
tavaszi vetőmagkiállitására a 
gépgyárakat helyszüke miatt 
nem szokta meghívni, az idén 

a nagy érdeklődésre való te- 
kintettel kénytelen volt né- 

hány gazdasági gépgyárnak is 
helyet szoritani a rendelkezé- 
sére álló szűk területből. 
A kiállitással kapcsolatos 

tudnivalókról készséggel és 
dijtalanul nyujt felvilágositást 
az EGE (Cluj, Str. Regalá 16). 
A bejelentéseknek legkésőbb 
február hó 15-ig való beküldé- 
sét kéri az egyesület. 
A kiállitáson való részvétel 

dijtalan az EGE és gazdaköri 
tagjai számára. A kiállitás lá- 
togatói számára – költségki- 
mélés okából — utazási ked- 
vezmény engedélyezését kérte 
az egyesület a CFR vezérigaz- 
gatóságától. A kedvezmény 
igénybevételének módját ide- 
jében közli az egyesület. 
Miután a növénytermelés te- 

rén a tudomány haladásával 
elért eredmények a kiállitáson 
megtekinthetők lesznek, kivá- 
natos, hogy azt a gazdaközön- 
ség legszélesebb rétegeiből mi- 
nél nagyobb számban látogas- 
sák és egyuttal megismerjék a 
legjobb vetőmagvakat és leg- 
olcsóbb közvetlen beszerzési 
forrásokat is. 
Az EGE gazdaköri fiókjai 

ez alkalommal társas tanulmá- 
nyi kirándulásokat rendeznek, 
vagy az engedélyezendő CFR. 
kedvezmények, vagy a csopor- 
tos utazásokra külön engedély 
nélkül is érvényes állandó 
vasuti kedvezmények mellett. 
Csoportokban való utazáshoz, 
ha a csoportok a kiinduló állo- 
másra térnek vissza, a CFR a 
következő kedvezményeket 
adja. Legkevesebb 20 személy- 
nek 500/, legkevesebb 48 sze- 
mélynek 600/s a rendes árból. 

net betartását. 

Az iparos tanulóknak is 
be kell lépniök az országőr 

szervezetbe! 

A munkaügyi minisztérium 
rendelete értelmében a jövő- 
ben az iparos tanulóknak is be 
kell kapcsolódniok az országőr 
szervezet munkaközösségébe. 
A rendelet értelmében az ipa- 
ros tanulók minden csütörtö- 

kön délután 5 és 7 óra között, 
továbbá vasárnap reggel 8 órá- 
tól fél 11 óráig kötelesek az 
Országőr Szervezet munkássá- 
gában részt venni. Vasáruap 
az iparos tanulókra nézve kö- 

telező a közös istentiszteleten 
való részvétel. 

Fokozottabb mértékben fog- 
ják ellenőrizni a vasárnapi 

munkaszünet betartását. 

A munkaügyi minisztérium 

rendelkezése értelmében a jövő- 

ben szigorubban fogják 

őrizni a vasárnapi 

ellen- 

munkaszü- 

A munkaügyi 

minisztérium ugyanis 

pitotta, hogy a vasárnapi 

munkaszünetet nagyon sok he- 

megálla- 

lyen nem tartják be lelkiisme- 

retesen. 

Az epehólyag megbetegedése, 

Az orvostudomány megállapitása 

szerint az epekő és az epehólyag 

megbetegedése a leggyakrabban 

előforduló szervi betegségek. Az 

epebajok megelőzéséről és gyó- 
gyitásáról közöl rendkivül érde- 
kes és népszerüen megirt cikket 

Tolnai Világlapja. 

Minden magyár jegyezze jól meg, hogy a magyar egyházak biztositó intézete a 

Minerva Biztosító Részvénytársaság 
Tehát magyar kötelesség biztositását ide átadni. 



Ki ez az úr? 
A szeme szúr 

S valósággal 
szénjeketet 

Krumpliorrá, 
eperajká, – 

sg1 Egy már csak 

.öröszéD? Hiszítek-e? 
fővegje 
lyukas lábas, 

Görbe botja 
öreg kóró; 

A bajusza 
égy tucatnyi 

Tövig égett 
csillagszóró. 

A verebek 
kikacagják, - 

A malacok 
kirőfőgik, - 

Bodri kutyus, 
meg a cica 

39y tisztelik, 
majd fellökik! 

MAGYAR NEI 

Olyan ár ez, 
hogy ezt senki 

Nem köszönti, 
süvegeli; 

A melegben 
mindjárt izzad, – 

Örömét a 
ftagyban leli. 

Nem dolgozik, 
nem is eszik, 

Se nem iszik, 
se nen pipál, - 
Se kunyhója, 

se családja, - 
Csuda, hogy él! 
Csuda, hogy állt! 
No, de nem is 

áll sokáig. 
—– Ha kisüt a 

nap sugára, 
A Hóember 

úgy elillan, 
Mint a kámfor, 

— mint a páral 

Ölbey lrén: 

Túl az Uvegország kristály- 

üveghegyén, volt egyszer, hol 

nem volt, volt egy halászle- 

gény. Halászgatott egyszer 

az üvegfolyóban, hát egy 

aranyhalat talál a hálóban. 

Nem volt az a kis hal na- 

gyobb, mint az öklöm, de az 

arany napon ragyogott tün- 

döklön. Csillogott pikkelye, 
mint a ragyogó nap, a leg- 
szebb hala volt az üvegfolyó- 

nak. Hej, kacaz a legény, örül 
rettentően. de a kis aranyhal 

ránéz esdeklően. 

MHallod-e, te legény, bi- 
zony nem bánod meg, ha meg- 
kegyelmezel árva életemnek. 

egyelmezz meg nékem. Bor- 
zasztó nagy úr ám, a halak 
királya, az én édesapám. S bár- 
mi kivánság jut az eszedbe 
mostan, hogyha elbocsátasz, 

leljesül az nyomban. 
— Jól van, elengedlek, - 

felel rá a legény. de szép 
aranykastély legyen kunyhóm 

elyén. Benne arany, ezüst, 
gyémánt ládaszámra. Ennyi az 

szívoem forró óhaijtása. 
— No, — mondja a kis hal 

húnyd le szemed, pajtás. - 
Lehúnyja a legény s egy-két 
szempillantás, aranykastély 
ragyog az üvegvíz partján, 
lenge csipkefüggöny mind- 
egyik ablakján. 

Hej, örül a legény s a kas- 
télyba belép, foga lobogó, 
ragyogó fényesség. Lobogott a 
sok kincs, akárcsak a parázs. 
Mint a hal a vízben. 
volt a halász. 

Telt, múlott az idő. elmúlt 
egy esztendő, hogyha nem 
egy, akkor bizonyosan kettő. 
Öreg koldus jött be s kéreget 
eképpen: 

- Kérek néhány 
Isten nevében. 

De bizony nem kapott fél- 
fillért se szegény, azt mondta 
neki a gazdag halászlegény: 

Adnék én. jóember, adnék, 

ha lehetne, de miből, amikor 
mnincs egy fillérem se. 

Megyen ki a koldus és mo- 

rog csendesen: 
Ha azt mondod hogy 

nincs, hát akkor ne legyen. 

ldog 

fillért az 

Mese a haolóászlegényről 
Hát ahogy kimondja — ijaj, 

légy Uram velem — eltűnik a 
kastély s a sok kincs hirtelen. 
Csak a kunyhó görnyedt a 
szép kastély helyén. Szegény 

lett újra a gazdag halász- 
legény. 
Hej. búsult a legény, szánta 

szörnyű vétkét, de ami meg- 
történt, azon nincs segítség. 
Búsult reggel, este, délben, 
meg éjszaka, fürösztötte arcát 
a bús könny harmata. Szemei- 
ből a könny folydogál, foly- 
dogál, üldögél nagy-árván az 
üvegfolyónál. 

De aztán a nagy bút mégis 

csak megúnja s halászó szer- 

számját előveszi újra. Ret- 

Tentő szorgalmas, korán reg- 

gel kezdi s halászik. halászik 
egész öreg estig. 
A nagy szorgalomnak meg 

is lett az ára, egy esztendő, 
kettő, lett szép nagy kőháza. 
Meg is házasodott. ügyes szép 
lányt vett el. De a koldusokról 
sem feledkezett el. Nyomott 
egy-két fillért a koldus mar- 
kába. Aki nem hiszi el, az 
járjon utána.
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Harmadik esztendeje volt már, hogy 
Jézus otthagyva Názárelet, járt-kelt a 
ban, a szerelet vallásának isteni igéire tanít- 
gatva az embereket. A hatalmukat féltő zsidó 
főpapok és írástudók nem jó szemmel néz- 
ték Jézusnak napról-napra nöővekvő hírét és 
dicsőségél és sokat tanakodtak, hogyan, mi- 
ként tegyék el útjukból. Jézus azonban nem 
ljedt meg a veszedelmektől. Ha tanítványai 
aggódtak érette és kérték, hogy me járjon 
egyedül, Jézus ezt felelte: 

— Mitől félnék, amikor Isten akarata nél- 
kül mi sem tőrténhet e földön?! Már pedig 
a Mennyei Atya akarata szerint még sok el- 
tévedt bárányát kell egybeterelgetnem... 

Jézus gyakran meglette, hogy napokra 
is eltűnt tanítványai közül és a pusztáb 
vonult vissza imádkozni, vagy pedig vala- 
mely félreeső falucskát keresett fel, hogy olt 
megpihenjen kissé az egyszerű, jámbor em- 
berek és tisztaszívű gyermekek körében. Híre 
azonban már eljutott mindenüvé és tettelről 
ltt is, ott is hamar felismerték, hogy Ő az, 
aki a szeretet hatalmával teremt békességet 
az emberek szívében 

Jeruzsálemtől északra, egy szegényes fa- 
lucskában történt. Egy kora reggelen a vir- 
hordó asszonyok kimenvén a kúthoz, : 
szelíd vándort találtak ott a kövön üldögélve. 
A vándor egy ital vizet kért és az egyszerű 
asszonyok, alighogy szóba álltak vele, meg- 
érezték, hogy kivel állnak szemben. 

— 0, hiszen te vagy a názáréti Jézus, akit 
annyit hallottunk em egetni és akiről annyit 
mesélgetünk kyermekelinknek is! — mond- 
ták neki és szíves szóval kérték, térjen be hoz- 
zájuk és legyen a vendégük, hogy gyerme- 
keikkel agyűtt örvendezhessenekk 

Volt azonban egy az asszonyok között, aki 
nem szólt egy szót sem, csak könnyes szem- 
mel, bánatos, nehéz szívvel nézte Jézust. Tá- 
márnak hívták. Ő volt a legszegényebb vala- 
mennyi asszonytársa között. A falu legszé- 
lén, a sziklás hegyoldalba épített kicsinyke, 

férernegpajt ez C k mamet erkn al je meghalt és ő itt maradt özvegyen re 
len fiával, Gerzsóval. Ez a Gerzso ansébk 
az édesanyjának sok bánatot okozott. Szív- 
telen, verekedő és dologkerülő fiú volt, aki 
naphosszat elcsavargott és ha édesanyja szólmi 
talált valamiért, azzal fenyegetődzölt, hogy 
elmegy és beáll a vad hegyi rablók közé. 
A szegény özvegyasszony most is éppen az ő Tossz Hára gondolt, ak miatt úgy meg- 

vetették őt a falubéllek, hogy még a kuny- 
hója táját is messze elkerülték. Mert nem volt köztük senki, akinak Gerzso már valami 
kárt, bajt, vagy bosszúságot me okozott volna. 

Jézusnak elég volt egyetlen illantás, 
hogy megértse a könnyek néma Keszédét Igy szólt az őt szíves szóval hívogató asz- szonyokhoz: 

- 

rongyos kis viskőjábal 

T3 Csehe Vima d eltévede ádányka 
— Ennek a szegény, özvegyenek a háza- ndaleot tnslá isnsk átla etek ő, vidám lakomára. vzk ÁAz asszonyok nem győztek csodálko Miért éppen Támárt, ezt a koldüsszegény oz vegyasszonyt, a rossz Gerzso anyját tűnteti ki Jézus? Hiszen neki magának is alig van a fiával együtt betevő fa atja, nemhogy arra gondolhatna, hogy még vendéget te bívjen 

e még mielőtt szavakba önthették volra 

csodatkozásukat, Jézus már meg is felelt 

— A vidám lakomának én vagyok a ren- dezője. Ti meg csak hozzatok el magatok- kal mindent, amit megvendégelésemre szán- mátok házatokban. Most pedia siessebtek, ne- hogy késedelembe essete mapli munkátok- kal És hazaérve, küldjétek el hozzám gyer- mekelteket. 
Az asszonyok szó nélkül engedelmesked- tek. Húst és édes tésztákat készitettek a Tá. 

marnál tartandó esti lakomára. Csak éppen Jámár nem tudott semmit sem készíteni. Ne hány szem gyümölcs, meg darabka kenyere volt csupán, azt készítette hát oda a tiszta kendővel letakart asztalra De mégsem ez volt a legnagyobb szomorúsága. Fia Gerzso miatt aggódott folytonosan. Hol merre csa- varoghat megint És mi fog szólni Jézus, 
ha megtudja, hogy őneki iyen rossz fia vani ,Mialatt Támár ezen gondolkozott, és sze- gényes otthonának rendezgetése közben is fia megtéréséért imádkozott a falubéli gyerme- 
kek mind együtt valtak már és javában ját- 
szottak Jézussal a Nkút melletti vadvirágos réten. Csak éppen Gerzso hiányzott közülük Jobban mondva, Gerzso is ott volt a közelben, csakhogy egy bokor mögött megbűújva lesel- kedett. És azon törte fejél hogyan okozhatna 
vulami Losszúságot a visáman játszó gyer- 
mekeknek. 
Egyszer csak meglátott egy szé ag- korsót, letéve eg asé kérkozelé e Az 

menet majd vizet vigyen benne az édes- 
anyjának. Gerzso gondolt egyet és egy kö- 
darabbal pontosan megcélozta agyagkor. 
gót, A szép színez korsó nagy csörrenéssel dirib-darabra tőört. erekek agytáli a játékot és odaszaladtak. A korsó kis gazdája 

— Jaj, a korsóm! Jaj, ki dobhatta megy 
— Biztosan a gonosz Gerzso tettel Iit kell 

lennle a kőzelbeni No, de majd adunk neki 
— kláltozták a gyerekek és Keresni kezdtél 
az elvetemült tetfest. 
em is Terütn, nemsokára a bokorban 

ma apulva. még tt nyakon ragad- 
hatták volna, Gerzso felugrott és rotáó 
eredt. A gyerekek utána Végre saikerült a 



. 

[Arca piros, 

(s mordul Ferkó: 
öreganyám! Beereszti a teleti Ez ne

m jó! Ki- 

jétál az ablakon a jó- melegünk, óh, jajl – Ferkó 

ajkán, Istók uccse, jéggé fagy a sóhajt! 

– Ejnye, 

* Taek Konka: Tagyos Tencsi 
Fercsikének tél idején egyéb szava sincsen, csak 

a brrri meg a juhuhuj! — oly fagyos a
 kincsem! Be- 

húzódik a kuckóba, felszedi a lábát, orrig húzza a 

nagykendőt s az apja subáját. A fejéről l
e nem kerül 

a báránybőr kucsma, hogy ő kidugja az or
rát? Biz an- 

nak is fuccs ma! Csak az nem fér a fejébe, ho
gy le- 

et az mégis, Pisti, Marcsa, egy se fázik, bár deres 

az ég is?! Pistinek a hóban járni bizony hogy van 

mersze, gyujtóst aprít, a kezében táncot já
r a feiszel 

szeme csillog, fütyörész az ajka, azt 

mondja, hogy melege van! Meg is látsz
ik rajtal Marcsa 

s ésak jön-megy vtgan, - malaenak vi
sz enni, aztán 

meg az ólacskát is tisztába kell tenni! Ki
 a szalmát, — 

be a szalmát, - Marcsa viszi, hozza, anya addig a 

henet s a borjút gondozza! Ni, csak, még a
 fehér- 

ajú nagyanyó se reszket! Kitakarit, kisepreget, — 

ez még csak a kezdet! Aztán bizony abl
akot nyit! Fel 

adta fagyos szenlje! - nevet nagy- 

MAGYAR ME'M 

ayóka = úgy elbujsz a fél elől, mint eb elől a 

róka! Lásd a többi kis testvéred kuckóba nem má- 

zik, próbáld csak meg te is, aki dolyozik, nem fázik! 

kó van, nagy lapáttal vágj takaros utacskát a hóbanl! 

Ferke, egy-két percig, ígaz biz az, a hideg is 

Szalad hamar, a ház előtt térdig érő 
Kelletlenül, keservesen, de szót fogad 

lelte! De mikorra egy jó utat símára lapátolt 

Érezte, hogy a kuckóban mocorogni k
ár volt! Ott fázott, itt nyarat érez! Meleg már a lajbil

 

6 a füttyszóhoz már neki is pompás kedve van, nit Megtelik a havas tájék füétyős, víg 

kenével s fagyos Ferkó kis szíve a m
unka melegével! 

nekik Gerzsot a hegyoldal felé szorítani. Itt 

meredek sziklalal elzárta előle a mene- 

ülés átját. Kénytelen volt tehát megfordulni 
És kővek hajigálásával próbálta távol tar- 

lani magától üldözőit. 
Egy, éles kő az egyik kisHúnak éppe

n 

9 Okát horzsolta, amire ő is, társai is f
el- 

dhödtek és ugyancsak követ ragadtak. 

— Engem, engem ér a dobási - emelte 

tiltakozó szavát, mikőzben kitárta 

ait. 
De még mielőtt Jézus kiáltását meghál- 

(ották volma, máris öt éles kő röppent ki a 

nekek kezéből. Ugyanazon pillanatban 

Fő a sziklához tapadó Gerzso felé, de 

mielőtt érinihették volna, a levegőben 

len irányt változtattak és visszafo ulva, 

nesen Jézus testébe vágódtak, Az őt éles 

öt vérző sebet ütött rajta. Kettő a két 

ttárt tenyerén, kettő a két lábfején, egy 

edig a mellén, pont a szíve fölött virított, 

int öt vérpiros virág. 
Gerzso volt az egyetlen, aki Jézus intő 

iáltását is meghallotta és teljes egészében lá
t- 

atta a csodát. Dermedt kiáltás hagyta el 

ikát a rémülettől, amikor az öt visszaforduló 

tődarab nyomában a Jézus testén fakadó öt 

rfoltot meglátta. 
Az öt fiúcska és ársaik első pillanat- 

m csak káprázatnak vélték az elhajított 

kövek visszafordulását, amikor azonban
 visz- 

an a keresztbe tárt karokkal ott álló Jé- 

zust is meglátták, sírva Tutottak hozzá és 

borultak le vérző sebeire. 

Jézus odaintette magához Gerzsót és a 

többi gyermekkel együtt őt is magához őlelte. 

Gerzso egész lelkében megrendülten, forró 

könnyekkel siratta meg minden vétkét ott 

Jézus kebelén. Majd szívében megtisztultan, 

kérdezte: 
— Ki vagy te? És miért vállaltad eze- 

ket a nekem szánt sebeket? 

Jézus így felelt: 
— Én vagyok a jó pásztor, aki nem 

hagyja elveszni eltévedt báránykáit, hanem 

elindul, hogy megkeresse őket. Szívesen vál- 

lalja érettük a sebeket is. És mindennél 

nagyobb az öröme, amikor végre karl
ába ve- 

heti megtalált báránykáját. Jójjelek hát és 
örvendezzetek most ti is velem, meg Gerzso 

édesanyjával, aki imádkozva várja haza el- 

veszettnek hitt fiát. 

El is mentek. És egyetlen, nagy család- 

gént vettek részt a vidám lakom Gerzso 

anyjának szegényes házában min
d a falu- 

Déliek. És amikor a gyermekek el 

az őt vérző sebnek csodálatos történetét, 

mondá Jézus: 

Bizony, mondom nektek, úgy kell sz
a- 

retnetek mást, amint én szeretlek : 

teketl És el me feledjétek, hogy minden k 

dobással, amit egymás ellen irányoztok, 

rajtam üttök vérző sebet...



YAg gp 

ta é 

es 
í éskoda Egyszer a rókának mi jutott eszébe? Felült egy rozoga, százéves szekérre. A sze- kér elébe fogott két szép őzet s úgy vágott neki a vir 

— Kérem, melyik gyárban kaphatok pa- dokat? Iskolapadokat! Újakat, szépeket, ki- csiket, nagyokat? 
A rendőr illendőn ellátta tanáccsal. Róka 

Rendőrtől a róka elkőszönt betoppant a gyárba. 
— Jónapol! Hadd lássam, mi minden kaphatnák iskolám részére? Jó portékát ké- érte! 

alássan s 

Duzzadt az erszénye a gazdag rókának Nem is vette a aszót a gyáros mókának Látta ls, hitta is hogy úrral van dolga. Meg- nyomott egy csengőt s legalább száz szolga szaladt jobbra, balra kengyelfutó módra, he. gyezték fülüket minden parancsszóra Haj. ngtak, bókoltak szolgálatra készen, minden képzelhetőt megmutattak szépen A róka csak nézte, nézte boldogsággal, 

D is százat! Ábécés könyve- ket, sok-sok faliképet, tanítói asztal, nagy 

frámológépet. Egy-két nádpálcát is fónak hogyha nem is éppen tanulókat 

máris nekikezdtek. Jóska, Lenci, Kati, Pista a sok cipekedést alig győzte, bírta, Hordták a pa- dokat, a sok táblát, képet, szájtátva vitték a szép számológépet, tanítói asztalt, a do- bogót, széket, Azt híitték, végire tán sohase Tíz nap nem is ittak, tíz a 

Ha hiszitek, ha nem, . móka: Erdei iskolát nyitott meg a róka Hfíre járt csakham 

szarvasgidákkal. A vad- 
; areett ült az ajtóval szemben. A sas szépen egy padba', vörös vércse ett gubbasztott a szarka Egyszercsak csöngettek! Kezdődött az ór. g tan! sba fogott nagy bőlcsen a róka; — Hadd látom, köztetek ki okos, ki a ? Itt van ez a korsól Telfe, vagy Öresi ! ja, az egyest kap nyomba, aki nem találja, térdel a sarokba! Összekőtőm vadszeder indával E őtőst írok neki 



Ment a találgatás padok szerint sorba. 

A ravasz róka eképp ítélt nyomba': 

- Biz' rosszul feleltél, már is kötöm lá- 

bad! Te se jól feleltél, eszem a zuzádatl 

fgy járt a legelső, így járt a tizedik. 

Kapta a büntetést mindegyik, mindegyik. Bi- 

zony, végül is a róka-iskolába minden tanu- 

lónak megkötve a lába! Magatehetetlen ott 

hevert a padban a kígyó, a réce, a mókus, 

a vadkan. A foglyok, fácánok, vadnyulak 

tucatja, mind a furcsa kérdés nagy titkát 

kutatta: 
Az a csücskös korsó űres-e, vagy 

ravaszdi róka ravaszul feleli: 

Nem üúüres, nem teli, félig van, ha 

mondom. A' kötést rőlatok, bizony. le nem 

ntom! Rosszul ment a vizsga, mind el- 

hasaltatok, sok fránya szamara, ide hallgas- 

matok: 

— Vendégelm maradtok ezután örökre. 

bámultok olyan könyörögvel Éhes vol- 

Tam úgy is fácánra, fogolyra. Fiacskáim- 

nak is korgott már a gyomral 

Csat fogát s morgott, mint a 

medve. Nem volt már reménység semmi 

kegyelemre. Kente, fente nyelvét, mint valami 

kardot. Vágigtapogatta a nyulat, a fajdot. 

kztán a korsóból nagyokat kortyantott. Köz- 

ben szegény őznek fejére koppantott. Ke- 

ménylegényesen bajszát sodorgatta s ravasz 

Mosoly közben, csak ezt mondogatta: 

Ihajla, csuhajla, 
Igaz az a nóta: 
Legokosabb állat 

Mégiscsak a rókal 

Mondókáját talán még folytatta volna, 

Me valami történti Úgy jött, mint a bombal 

Jöttek a vadászok! Jött a kopófalkal 

Róka magamagát csakhogynem töltalta. 

Elfogyott a mersze, futott erre, arra. Rá se 

Mert nézni a nyulra, a fajdra. 

A' kutyaugatás közeledett egyre. Mit csl- 

mált a róka? Az utolsó percbe elbujt a 

pad alá, hivén, ott nem látják. De a meg- 

kötöttek szélnek kiabálták: 

=A hátsó pad alatt lapul a hős rókal 

Most aztán már hamar véget ér a mótal
 

A kutyák egy-kettő kiszedték alóla. Megpő- 

dörték bajszát istenigazában. Tudom, a ró
ka 

még nem volt ilyen bálban! 

És amíg a róka a jaj-táncot járta, a 

megszabadultak kezdtek víg nótába: 

Ihajla, csuhajla, 

Ez aztán a mókal 

Kell-e még iskola? - 
Csalafinta rókal 

nént v 

Szörnyű nagy a hideg, 
fú kinn a jeges szél, 
Mari néni ott-benn 
üldögél a tűznél. 
fön a szomszédasszony, 
ugyan illedelmes: 
Íójjön át mihozzánk, 
Mari néni kedves. 
Szegény asszony magd, 
Mari néni lelkem, 
drága a tüzelő, 
itthon ne tüzeljen.» 
Mari néni hümmög: 
Mennék én szívesen, 
de hát nézze, fiam, 
van egy kis verebem. 
Senkim a világon, 
akit becézhetnék, 
nincs fiam, unokám, 
csak ez a kis veréb. 

Bizony, nem magamnak, 

neki tűzelek én, 
a kegyetlen télben 

meg ne fagyjon szegény. 

Jaj, ha elpusztulna 
a kis istenadta, 
Dbánatában talán 
szívem megszakadna.x 



MAGYAR NEP 

Kendertiloláis Gsyase nagyobbeknat) 
Szereplők: Jani és Tónt legények, Piri nagyleány. 
Kellékek: zacskónyi zsák, 2 ujjrahúzható játékcsizma, kefe, tükröcske, pipereszerek, egy kisvonalzóból kendertíloló. 

íri (dalolgatva piperézi ma- 
it): Na, azt hiszem, elég szép 
yok. (A közönséghez) Ugy-e szép vagyok? De úgy-e 

szép vagyok? 
a valaki nem elég hizelgőn 
elt, sértődve:) Mi-micsodat 
aga nem talál nagyon-na- 
on szépnek? Maga meg vizi- 
rnyú, beee, nem is mennék 
agához feleségül. Csak ha 
agyon gazdag lesz. Tónihoz, 

oz elmennék, mert ha nem 
nagyon szép, de gazdag! 

Jani (Kopogtat s belép): 
gyisten, Piri! Hát meg se 

sókolsz? 
Piri: Majd később. Jani. .. 
zaz. hogy várjunk csak: 
raz-e, hogy a nagybátyádtól a 
grendeletiben semmitlse kap- 

se házat, se a földet? 
Jani: Se semmit. De sebaj. 
a, csókolj már meg! 
Piri: Akkor bizony baj van, 

lehogyis csókollak meg akkor! 
ani: Hát már nem szeretsz? 
iri: Szeretnélek, de mégse 
k hozzád, mert nem me- 

ek szegényhez!: Tnudnál-e 
lajd nekem városi-ruhákat 
enni? Hát tollaskalapot? 
Jani: Legfeljebb egy-egy 
pkát adnék neked, ha ilyes- 
iken jár az eszed, sapkát, így 

1 (nyaklevest mutat). 
iri: Hát tojilette-szereket? 

Jani: Hidegvizet, az való ne- 
d. meg néha megcsípem az 

fcádat, attól piros lesz, így 
1 (Megecsípi.) 

Plri (kezére üt): Akkor mars! Hát cigarettát veszel-e nekem? 
Jani: Még bagót se, hugám! 
Minek? Nem vagy te kémény, 

e cséplőgép... De esókot, azt 
ok szívesen. (Meg akarja 
kolni.) 
iri (eltaszítja s elfut előle): 

kárhogy szeretlek is, Jani- 
,de a feleséged mégse le- 

ek, fel is út, le is út! 
ani: Na, el is hagylak ak- 

Kor, de térden csúszol még 
rt te utánam! (El.) 
iri: (Piperézi magát): Fáj 

h szívem érte, de ha nem gaz- 
mégse kell! 

Tóni: Aggyékisten! De szép 
éltóztatik lenni! Ilyen asz- 
ony kéne nekem! 
Piri: Nekem meg pont ilyen 

MNép nagy szájú legény! 
Tóni: Élfér rajta száz csók 

e 

is egyszerre! No, adj egyet 
mindjárt. (Meg akarja csó- 
kolni.) 
Piri (kitér előle): No, majd, 

majd, majd. Előbb mondja 
meg, ha felesége lennék, venne-e nekem városi-ruhákat, 
meg tollaskalapot, meg tojilet- 
tét, meg muffot! 

óni: Hogyne vennék! Na, csókolj már meg egyszer! 
ri: Meg cigarettát is? 

Tóni: Akár olyan hosszú- szárú pipát szívhatsz, mint a 
lébános úr meg a Miska ácsi (másokat is megnevez- het). Na, egy csókot. 
Piri: Csak majd, ha felesé- 

ged találok lenni! Meg fálek 
is, hogy meglátják! einé 
Jajaj, látom is visszafelé jönni 
Janit! 
Tóni (reszket): Jajaj, azt 

mondta, letöri a derekamat, ha 
hozzád beteszem a lábam! Jaj, 
becsukom az ajtót! 
Piri: Hiába csukja be at ajtót, betöri a fél vállával 

(Kívül erősödő kopogás.) 
Tóni: Jaj, bujtass el hamar! 

(körbe szaiadgál) A fiókbal A 
szék alá! A zsebedbel 
Piri: Bujjon hát be gyorsan 

ebbe a zsákbal! ( Bebujtatja egy esákba és a sarokba hengertüt.) 
Jani (dörömböl): Eressz be. vagy benyomom az ajtót, vagy 

rádrogyasztom a tetőt! 
Piri: Jaj, Isten hozott, dr. 

Janikám, de rég nem láttala 
Jani: Nagyonrég. Azóta ta- 

lán vendég is járt náladt 
Piri: Jaj dehogy. sen 

senki! Ugyehogy sgenkit! t 
közönséghez.) Ugy-e? 
Jani: Pedig én úgy láttam, 

ide tért be Tóni! 
Piri: Tóni? Mit gondolsz? 

Hírit se hallottam, ezer éve ss 
láttam! (A közönséget hivo- 
gatja tanubizonyságul.) 
Jani: Na jó, hát ebben a 

zsákban mi van? 
Piri: Abban a zsákban! 

Izé... Hámozott tojás . . . 
akarom mondani füstölt szé- 
na .. . vagyis igazában persze, 
kender, tegnap nyűttem a ken- 
derföldöni 
Jani (bele-belerugdos kissé): 

Ez kender fFurcsa kender, 
ogy nyikkanni tud! 
Piri: Bizonyosan egerek köl- 

töztek belé, mert már egy éve 

Tóni és a közönség jajgat rd. 

ki nem vettük a zsákból! (Tóni 
a rugdosásokra nyikkan, nyek. 
ken, jajdulgat.) 
Jani: De sok egér van benne, 

úgy hallom lám, ezek az ege- 
rek káromkodni is tudnak, mi! 
(Rugdossa, Tóni nyög és mo- ko 
Piri: Jaj, dehogy, csak én 

mondtam, og, aj el kénée 
tennem az útból ezt a szeren- 
esétlen kendert, majd behúzom 
a kamrába szegényti (A kö. 
zönséghez súgva: Jajgassatok 
ti is, hogy ne vegye észre 
Jani a Tőni jajgatását. - Jani 
ütemesen rugdossa a zsálkot 

Jani: Hát ha kender, akkor 
be kell már áztatni sürgőseni 
Elvonszolom hát a kenderáz- 
tató tóba, belemerítem a fe- 
nekére, aztán ráhengerítek egy 
pár jó nehéz köve hogy a 
csücske se látszék ki belőle. De 
ne búsulj, két hét mulva ki- 
veszem a vízből! 
Piri: Taj. jaj, oda ne vigyel 

Hiszen már rég meg van áz- 
tatva, ma hoztuk haza a vízből, 

rt olyan nedves! 
Jani: Már áztatva van? No, 

akkor semmi más sincs Hárre 
mint hogy meg kell tilolnil 
Thol van éppen egy jó kender. 
tiloló! Gyerünk csak háti ( 
tiloló alá vonszolja a zsát 
s ujjnyinként tilolni Kkezdi, 
óni jajgat hozzd, Piri és a kö- 

gzönség ütemesen velejajgat.) 
át ti an miféle mnótát 

énekeltek hozzá? Nem tudtok- varmijkeb nótátt Inkább 
azt fuj ogy: ldesanyám. 
édesanyá: nsnk az a kéré- 
seml .. éVey hangon da- 
lol közönség s0 részt 

g b er epyet e meg vel eg. gat. 
be. most már valami frisseb. 
et. vígat, hogy sel a kendert 
egészen apróra ks törjük meg, 
azt hogyi Ritka báza, ritka 
árpa, ritka rozs! fEnektik és 
jaigatják. esetleg t 
Jant bömböl és vonaglik a 
zsákban.) Na már jól ki van 
ez készítve, majd csak gere- 
benezni kell.. . no hadd pró- 
bálom meg, elég könnyen levá- 
ik-e a csepüje A zsákba 
nyúl és egy marok hajat hús 
ki.) Elég finom kenderkó 
csak igen barna! o. maj 
anyád megfonhatja, megsző- 
heti! Addigis kihajítom az ud. varra! (Kidobja,) Téged meg 
Istenáldjon, Piri naccsád, en- 
gem többet ugyan nem látsz! 
Piri: Jaj, drága Janik 

el ne j, hiszen csak téged 
szeretlek, nem is tudtam, hogy 
ilyen csudaerős derék legény 
vagy! Dehogyis mennék ehhex 
a nyavalygós. sírós Tónihoz, 



j tetted, hogy megtiloltad! 

ozzád megyek feleségül! 

Jani: Hozzám-et Az a 
kér- 

dés, hogy elveszlek-et Vár
osi- 

ruhát sose kapsz, úgy jári, 

rönk az édesanyám, meg a 

úgom! 

Plri: Ugy járok. Janikám! 

Jani: A fejedre meg csak 

kgndá lesz, vagy jársz hajadon- 

vell 

Piri: Kendővel, vagy haja- 

donfővel! 

eni: Szépítőszer csak hideg
- 

Piri: Meg kipirosodom a 
konyhatűzhelynéll! 

Jani: Azt mondtam, térde
n 

esúszel még utánam! 

Piri: Nézd, térden csúszom!
 

(Térden csúszik.) 

Jani: Azt nem kell (fel- 

emeli). De ki fényesíti ki a 
csizmámat 

Piri: Én! Én! Én! (Kefével 

kifényesíti a csizmáját.) 

Jani: Ki pödri ki a baju- 

szomat? 
Piri: Én! Én! Én! (Kipödrt,) 

Jani: Na és hát milyen asz- 

szony akarsz lenni? 

Piri: Engedelmes, szorgal- 

mas, dolgos, otthonülő, gyer
ek- 

dajkáló, kevéssel beérő, cifr
ál: 

kodást utáló Janiné akarolt 

lenni! 
Jani: Akkor hát gyerü 

apádanyád elé, táncolhatun 

is a kézfogó elé! (Táncolna
k. 

Égy szem kaumpli 
Volt egyszer egy nagyfej-krumpli. 

evély, büszke, gőgős. 

ár a földben e beszélt a 

Szomszéd krumplitőhöz: 
Énbelőlem bíz nem eszik 

Se király, se szolga, — 

Legyen egyszer egy krumplin
ak 

Kivételes dolga! — 

Hej, pedig de szép krumpli volt! 

Nagy, akár egy cékla 

s pofikája olyan rózsás, 

Mint a ráros tégla! 
örült neki a gazdasszony, 

Amikor kiásta! 
Kamrában is külön fette, 

Hogy mindenki lássa! 

anem egy szép téli estén 

or kerüli rá mégis, kek 
Hogy megsüssék. A gyere ek 

abáltak: - Én isl 

i fn is sbből aszemi 
esz, de pomp — 

, biz attól a krumplitól 

lett gyomorrontás! 

Mem a krumpli kemény ma
radt, 

int a kő, vagy szikla. 
sütötte meg se a láng, 

Sce geráze se szikra. 

— No, majd holnop vizbe főzzü
k, 

t punhul majd sz jjell — 

árom gyerek éhesen Duújt
 

ba aznap éjjelt! 

eltették a kevély krumplit 

ásnap regget vízbel 

agy hasábfát tettek dlá 

Három vagy négy izbe ! 

harangszókor sem fogta a 

rumplit kés, se villa! 

Három gyerek kökényszem
én 

Aönnyes leli a pillat 

Betették a makacs krumplit 

A krumplitőrőbe. 
De akárcsak fogtak volnd 

Fába, avagy kőbe! 

A krumpliból nem lett étel, 

Mert ő nem akarta, – 

Nagyboldogan kigurult a 

Baromfiudvarba! 

próbálta ott csipkedni a 

Pulyka, liba réce, — 

De hamarabb beletőrne 

Csőröcskéjük része, 

Mint hogy abból egy harapási 

Le tudnának csípni! 

Hammögi a dölyfös krumpl
i: 

- Igy van ez jóll így ni! - 

S visszagurul, ahonnan jött:
 

Veteményes kertbe. 

Ottan száll a jó, fekete, 

Áldott földdel perbe. 

Mert a krumpli vissza akar 

A helyére bújni, – 
De biz a föld nem eresztt, 

Élzavarja! Úgy ni! 

Még utána is kiáltja: 

— Eredj! Nem ismerlek! 

Ha még egvszer itt tolakodsz, 

4A kapanyél ver meg! 
nosz vagy és haszontalan, 

unkád hagytad cserbe, – 

Nem tá tállad a ház népét, 

iszöktél a kertbel – 

S haszontalan krumplit
 végül 

Bremétdombra dobják! 

Vidám, boldog krumplihé
jak 

ind megmosolyogják! 

zánva mondják: — Musz
áj téged, 

Pajtás, lesajnálni, 

Mert nem tudod, milyen édes, 

Öröm egy kis sápadt, éhes 

Gyermek előtt leveskévé válnt! 
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(Kert alatt a Miska.. ) 
Zagyvapálfalvai népi játék 
Cseh József gyültése. 
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jálékosok körbeállnak arc- 
efelé, majd min 

a át-ot csinál 
1 egy játékos, a Miska áll. 

6 hangjaira körbe jár- 
r azt éneklik: ,... 

1 

rak nak gt - , 

után a körben 
választ magának, akivel 
forgó körben csárdást táncol 

fodros Kata fodrát igazítja", 
körak alj áodrát. vagy kzk 
nyáju i. atják. Ez- álló Mi 

az ének végéig. Az ének végén Miska beáli a körbe. Az úl 
játókban az lesz a Miska, aki 
az előbbi játóékban Miska 
párja volt. 

fegyetek elő gyerekek ceru- 
, kártyapapírt — vagy ke- 
nyebb rajzpapírt — és ha ma, színes ceruzát is. Készít- : kis ollót, meg ra- 

kevéske lisztből s ből főzött csiriz is jó lesz). ost rajzoljátok le mégegy- 
kkorára az itt látható 

atok körvonalait. A rajz- 
pírt azonban úgy tartsáto 

pontokon felü 

még egyszer akkora papír 

t azt ek pirt gassága, mer a pap 
majd hátrahajlítva, kétszere- 
sen kell ogy kivágjuk a for- 

maradjon,. mint az állat 

z mákat. ökak igy tudjuk állítani őket. Mlőször az első lapot vágjuk körül, amelyen a rajz van, majd aláhajtjuk 

Szorosan a mintalap alá szo- rítva. Ha ez nem sikerül, mes- 

Az oldalait sárgára ( 

Rajzolgassunk, ügyeskedjünk! 
sük ki mindkét oldalon küs 
lönxkülön megrajzolva az ál- 
latformákat. 
Ha szépen sikerült a kimet- 

szés, színezzük ki az állato- 
kat. A kis kutya barna, a cica 
Tfekete színt kapjon. yaksza 

a piros legyen. A nyus 
eg ,csak az orrát és a fü- 

lé eáokrnta nuyusziól össz 
nehéz. Először is kimérjük és 
ferajzolink az oldallapokat 
kell ágúra - a két-kőt 
szembenlévő oldal orma 
lesz. Az oldalak szélén min- 

denütt mintegy 1 om keskeny 
toldalékot hagyunk, ami szü s 
séges lesz a rag ; oz. Ezt ) a toldalóksávot behajtogatjuk és az egymáshoz tartozó ol- 
dalóleknél bstzeragasztjuk, A kész oldalakat elyezzük a talapzatra, a tetőt is rátesszülk s a toldalékok segítségével 
fssza is ragasztjuk mindket- 

vel. 
Ha a rajzolásban, munkában 

megakadtok. édesanya, édes- apa, bizonyára szívesen 1 z szgátsogtekre, hogyha meg 

A nyusztólat is kifesthetjük. 
á de maz- radhat fehér is), a tetejét pl- risra és a talapzatot zöldre. Ha az üres gyufaskatul 

kat összegyüjtitek. 
szép ázat meg egyebet is le het építeni! egyel 



Mint minden élőlénynek a földön, 

ugy a méheknek is vannak ellenségei és 

betegségei, melyek ellen védekeznün
k kell. 

Legnagyobb ellensége a méheknek a kis 

És nagy viaszmoly. E szennyes-szür
ke lep- 

kék este és éjjel röpködnek a mé
hlakások 

körül s a kinthagyott lépekbe és léptör- 

melékekbe rakják tojásaikat, de
 beoson- 

nak a családokhoz is, hol az aljdeszkára 

lehullott törmelékbe, repedésekbe, lépek 

széleibe lopják be tojásaikat. 
E tojások- 

ből kukacok (hernyók) keln
ek ki, melyek 

össze-vissza rágják a lépet 
s mivel magu- 

kat és utjukat pókhálószerü fonadékkal 

szövik be, a méhek fehetetlenek velük 

szemben. Csak renddel és 
tisztasággal vé- 

dekezhetünk ellenük. Minden 
héten se- 

perjük ki a méhlakások aljdeszkáit, 
a tör- 

meléket napviaszolvasztón 
olvasszuk ki, a 

lépeket pedig 2 hetenként 
kénfüsttel véd- 

lük a molyoktól. 

Az egér és cickány 
ellen fogas szüki- 

töket helyezünk télire a rö
pnyilásra, hogy 

a lakásba be ne mehessene
k, a méhesbe 

pedig egérfogót állitunk 
föl. 

A harkályok és cinkék 
a téli időben, 

mikor élelmet nem nagy
on találnak, szin- 

tén fölkeresik a méhlakáso
kat és csőrük- 

kel kopogtatják azokat. A méh
ek erre a 

röpnyiláshoz tódulnak, ahol fölfalják 

És méheinkből vigan lakm
ározik, ha észre 

Harakat pusztitni nem 
szabad, de nem is 

szükséges, mert a méhesek
 elé helyezett 

ellenzőkkel megakadályozh
atjuk, hogy a 

kasokhoz, kaptárakhoz férk
özhessenek. 

A békák és gyikok szintén sok mé
het 

togdosnak össze. 

A kisgazda méhészete. 

A méhek ellenségei és betegsé
gei. 

Bket. A harkály ki is lyu
kgatja a lakást 

nem vesszük. E másk
ülönben hasznos ma-

 

mes ellenségei a méheknek, ezért pusztit- 

suk őket. Kutassuk föl a d
arázsfészkeket, 

hangyabolyokat és semmisi
tsük meg. 

A szitakötők a vizrejáró méheket 

legyenek kénytelenek méheink a pata- 

kokra, mocsarakra járni. 

A halálfejü lepke ellen, 
mely alko- 

nyatkor mézrablás céljából keresi föl a 

családokat, már augusztu
s elején fölrak- 

juk a fogasrácsot. 

A méhtetü gombostüfej nagyságu, 

vöröses szinűü élősdi, mely inkább az 

anyán, de a dolgozókon is t
alálható. Mi- 

kor a méhek az anyát vagy 
a fiasitást ete- 

ból ők is kiveszik részüket.
 Gyakori tisz- 

togatással védekezzünk el
lenük. Az el- 

mult év nagyon kedvezett
 nekik s igy je- 

lenleg igen el vannak sz
aporodva. Amelyik 

családnál nagyon soka
t találunk, helyez- 

zünk az épitmény alá pa
pirlapot s ió erős 

dohányfüstöt bocsássunk 
a lakásba. Pán 

óra mulva a papirt veg
yük ki és a rajta 

lévő leszédült tetveket 
égessük el. Próbál- 

kozhatunk a papirra 
helyezett naftalin 

kockával is. 

A pókok összefogdossák
 méheinket, 

pókhálót tehát ne tü
rjünk méhesünkben 

és annak környékén. 

Mig a méhek ellenség
ei csak az egyes 

méhegyedekre jelentenek veszedelmet, 

addig a betegségek 
magát az egész csalá-

 

dot vagy fiasitását tá
madják meg s igy az 

a teljes megsemmisülésne
k van kitéve, sőt 

a ragadós betegségek
, mint a költésrothaz 

dás is az egész állom
ányt vegszélvezteti. 

A hártyásszárnyuak közül a dara- 

zsak, a méhfarkas és a hangyá
k veszedek 

fogdossák el. Állitsunk föltatót
, hogy ne 

tik, a szájukhoz szaladnak é
s a táplálék- 
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A vérhas hosszantartó tél végén szo- kott előfordulni, mikor a méhek nem vé- gezhetnek tisztuló kirepülést s nem tud- ván a gyomrukban fölgyülemlett bélsárt tovább visszatartani, erős zugással laká- sukban elszélednek és vöröses barna ürü- 
lékeiket mindenfelé elhullatják, bepisz- kitva az egész méhlakást, majd a hidegtől megdermedve aláhullnak és elpusztulnak. Megkaphatja a méhcsalád e betegséget a megcukrosodott méz, a mézharmatméz vagy későn etetett befedetlen méz fogyasz- tásától is, ezektől tehát kiméljük meg. Nédjük a hideg széltől, a vékonyfalu, re- Belezett méhlakástól, mert ezekben a csa- 
ládok többet kénytelenek fogyasztani, 
emi elősegiti a betegség föllépését. A be- 
teges tünet önmagától megszünik, ha az 
idő fölmelegszik s a méhek kirepülve 
Hritkezhetnek. Ha a család tisztulása sür- 
gős, amit erős zugással ad tudtunkra, 
vigyük meleg szobába s röpnyiláshoz he- 
lyezzünk zsák alaku drótszövetet. A mé- 
hek a hálóba kivonulva üritkeznek s mi- 
után visszahuzódtak, vigyük vissza ere- 
deti helyére. 
Legveszedelmesebb a méhbetegségek 
között a ragadós költésrothadás, melynek 
8 alakja ismeretes: 

1. Az álcapestis v. költésvész, mint 
azt a neve is mutatja a fiasitást támadja 
meg. A betegség csirája a táplálékkal be- 
jut az álca beleibe s ott gyors szaporodás- 
nak indul. 
2. A savanyu és büzös álcarothadás 
könnyen megkülönböztethető a költés- 
vésztől, mert az elpusztitott álca nem 
nyulós, ellenben sárgás, kásás anyaggá 
válik. 

3. Megemlithetjük még a tömlőrotha- 
dást, melynél a megtámadott álca külső 
Bbőre tömlőszerü, honnan a nevét is kapta 
s mely később összeszárad és könnyen ki- 
verhető a sejtből. 
Az álcarothadás a legveszedelmesebb 
Betegség, melyet ha idejekorán föl nem 
fedez a méhész és nem teszi meg szigoruan 

sgondolkozzunk és ne sajnálkozzunk sokat, 

mátos vizet keverve beadjuk a már kezelt 

Benczédy Márton 

A betegségek behurcolását elősegiti a méhcsaládok között fellépő rablás, de ter. 
jesztik a betolakodó darazsak is, ezekre 
tehát vigyázzunk. Csak erős családokat 
tartsunk, mert ezek mindenféle betegség. 
gel szemben ellentállóbbak, mint aggyenge, néptelen családok. Amelyik családnál a 
betegség jeleit tapasztaljuk, este amint a kintlévő méhek hazatértek, a röpnyilást 
lezárva a családot kénezzük le és összes 
épitményét elégetve semmisitsük meg. Ne 

mert minden nap igen nagy veszedelmet 
jelent többi családainkra nézve. 

Ezekután fogjunk hozzá a még egész- 
ségesnek látszó családaink megmentésé- 
hez: Szedjük ki rendre a családokat ke- Í 
retládába és a kaptár röpnyilását elzárva, 
permetezzük meg jó bőven 190-os szubli- 
mát oldattal, valamint a röpdeszkákat is a rajta lévő méhekkel együtt. Ugyancsak 
megpermetezzük a kereteket is s azután 
visszarakjuk a kaptárba. Az anyás kere- 
tet kiszedéskor jelöljük meg és vigyáz- 
zunk rá, Este 12 kg. mézbe 1 deci szubli- 

családnak. Ezt az eljárást 2 hónaponként 
ismételjük, a röpnyilást gyakran perme- 

Olvassátok a „Keleti Ujság"-ot! 
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lennyi trágyát várhatunk 

egy állat után egy évben? 

Erre a kérdésre csak hozzá- 

tőleges feleletet lehet adni, 

ert a friss trágya mennyi- 

ge elsőserban a feletetett ta- 

armány és a felhasznált alom 

ennyiségétől függ. Ugyan- 

zon állatállomány a szerint, 

mint szűkebben vagy bőveb- 

en takarmányozunk és almo- 

yát szolgáltat. 
Az évente várható trágya 

ennyiségét különbözőleg 

zokták kiszámitani. A gya- 

yos átlagos számokban adják 

eg a várható trágya meny- 

yiséget. Igy felveszik. hogy: 

gy lő után 90 

gy igás ökör után 100 

nk, kevesebb vagy több trá 

korlatban legtöbbször bizo- 

helyzetet sulyosbitja, 

z 

nem tudja megenni, 

száj nyálkahártyáján 

nyokat jól megrághassa. 

Kisgazdaifjak németországi 

gazdasági tanulmányi 

kirándulása. 

tehén után 60 

egy istállózot fejős tehén 

után 125 
egy hizó ökör után 160 

egy növendék-marha után 40 

egy juh után 6 

egy sertés után 15 

métermázsa trágya nyerhető. 

Hogy ebből a mennyiség- 

ből mennyi kerül ki a szántó- 
földre, az attól függ, hogy 

milyen kezelésben részesül az 

a trágyatelepen. 

-
 

Fellépett a száj- és körömtfájás 
betegség Erdélyben. 

A hasitott körmü állatok 

száje és körömfájás betegsége 

n Bánát után most már Erdély 
több vidékén is fellépett. Leg- 

etóbb Brassó közelében álla- 

pitották meg több községben, 

hogy a szarvasmarha állomány 

Azáj- és körömfájás betegség- 

van fertőzve. Igy tehát el 

ehetőnk készülve arra, hogy a 

etegség a legrövidebb idő alatt 

1A Székelyföldön és Erdély más 
Vidékein is jelentkezni fog. A 

hogy a 

betegség éppen télen lépett fel, men egy uj füzet jelenti meg 

amikor a szájfájós állatoknak 

megfelelő takarmánnyal való kiadásában, a szakosztály LXVI. 
ellátása nagyon nehéz. A fájós- kiadványa gyanánt. A füzetet 

száju állat ugyanis ivős és zöld 66 jellegzetes kép diíszíti, amei 

takarmányon tartható jó erő- lyek a gyümölcsfák 

ben. A száraz takarmányokat 
mert a 

A gyümölesiák kártevői 

E. G. E. Irodalmi és Könyvk 

adó-Vállalati szakosztályán 

leggyako-s 
ribb kártevőit és az általuk okoz 

zott károkat ábrázolják. A fü- 

zet kétféle összeállitásban je- 

sebek lent meg. Az egyikben a képek 

vannak és ez megakadályozza falitáblán vannak csoportositva, 

abban, hogy a száraz takarmá- hogy az iskolákban és gazdakö- 

rökben állandó szemléltetésre 

kifüggeszthetők legyenek. A 

másikban a képek a szöveg kö- 

zé vannak nyomva. A füzetet 

Török Bálint, az E.G. E. Gyü- 

mölcsészeti Szakosztályának elő- 

Az EGE, ménk minden év- adója irta, tudományos alapon, 

ben, az idén is rendez az er- népies modorban, a gyakorlati 

délyi kisgazdaifjak részére Né- 

metországba egy féléves gaz E.G.E-nél Ciuj Kolozsvár, Str. 

dasági tanulmányi kirándulást. 
Regalá 16. szám alatt. 

A kiránduláson résztvevő gaz-
 

szempontok szemelőttartásával. 

A füzet megrendelhető az 

A meg- 

rendeléssel egyidejüleg a füzet 

ára is beküldendő. Egy füzet 

féletévet betöltött ifjak vehet- 

[daifjak egy félévet töltenek 

Németországban egy kisgazda-
 

Iságba beosztva, ahol megisme-
 

s 

rik a modern gazdálkodási! 

i 
i 

rendszereket, a minőségi ter- 

tart. A kiránduláson elyan 16 

nek részt, akiknek szülei saját 

gazdasággal birnak, miután a 

tanulmányi kirándulás célja a 

kisgazda nevelése. UÜtlevél 

szerzéséről a kiránduló gon- 

doskodik. Utiköltség cimén 

8000 lej fizetendő, amely ösz 

szegbe bennefoglaltatik az oda 

és visszautazás, valamint egy 

kéthetes tanulmányi út NéÉ- 

metországban. Az érdekeltek 

megkeresésükkel forduljanak 

az EGE-hez, Cluj, Str. Re- 

foglaltatik. 

ára 10 lei, mely összegben a 

póstai szállitási dija is benn- 

z 

melés, jobbtermelés és több M 

termelés feltételeit és módjait. 

A tanulmányi kirándulás már- 

cius Rő végétől október hótz liszt után megálapitott kivitel
i 

morcmusru 

Tovább is érvényben marad 

a buzakiviteli jutalom. 

A külföldre irányuló buza és 

jutalom folyósitását február 

10-iki hatáirdővef, eredeti tervi 

szerint, megszüntették volnak 

A kormány gazdasági bizotta 

sága azonban ülést tartott és 

ezen megállapitották, hogy 

még nagymennyiségű buza é
s 

liszt vár kivitelre. Ennek 
kö- 

vetkeztében a február 10-én 

lejáró kiviteli jutalom rend- 

szerét március 9-ig meghosz- 

szabbitották. 

Terményárak Szatmáron. 

Buza 390-420, rozs 290- 

295, árpa370-380, zab 430- 

440, kukorica 330—335, napra 

forgómag 470-480 lej mázsán 

galá 16. Tként 

z
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GYÜMÖLOSNFA TÜZÉNÉL. 

Gyümölcsfával tüzelek most. 
Szegény karók, szegény ágak, 
Ki hitte vón azt, hogy én még 

WEgyszer titeket leváglak? . 

Levágtalak, mert több hasznol 
Már úgysem hogtatok nekem. 

. De bocsánat, most is hogtok, 

Tügeteknél melegedem! ... 

Mint a nagy és nemes ember, 

lyanok vagytok ti nelcem, 

Ki halála után is még 

Az emlékével jólteszen!... 

Iesák Domokos 
— 

Erdélyi förénertek. 

1. A tudós büntetése. 

Benkő József, a nagy természettudós 

és történetiró, szerencsétlen életűü ember volt, 

mert igen kedvelte a boritalt, és mind pro- 
fesszori, mind papi hivatásában oly nagy bot- 
ránkozásokat okozott, hogy sehol sem lehetett 
maradása. Végre mindenünnen kitették. 

Haza vonult a Székelyföldre, Közép- 
Ajtára. Dolgozott és ivott. Vagyona apadt. 
Hogy tehát élhessen, törvénytelen esketése- 
ket, házasitásokat vitt véghez ez állapotában 

is. Ezekért közkereset alá jött. A per föllebb- 

vitel utján a királyi táblára ment. Ügyvédek 
És birák sajnálkoztak, hogy ily jeles fő eny- 
nyire sülyedett; de bünös volt, s büntetését 
meg kellett szabni. 

Fogságra itélték. Benkő, a jeles tudós, 
sokat használt hazájának; ezért elengedték 

neki a fogságot; de minden büntetés alól föl- 
menteni sem lehetett őt. Fizetnie kellett, de 
fizetni nem tudott; ha oly sek jeles könyvet 
nem ir, dolga rosszul ütött volna ki. De 
neki most is egy egész haza volt tisztelője. 
A táblabirák ugyancsak vetélkedtek, hogy a 
pénzbüntetést melyiknek legyen szereneséje 
kifizetni. 

állt a szabadban. Oly hideg volt, 

Én földije vagyok, – szólt az egyil 
itélőmester. — Én kivánom a Benkő diji 
lefizetni. 

– Én tanulótársa vagyok — szólt 
más, — én is fizetem. 

– Uraim, – szólt a közügyek igazga 
tója, - osztozni akarok e szép vetélkedés 

ben: s fejedelmem nevében ezennel a az egés 
pénzbüntetést elengedem. 

vÖH 

2. Bor és tudo ahó a s 

Benkő József tudományának -nagy hir 
volt a külföldön is. Egyszer egy ifju magyat 
meglátogatott egy németországi profesz 
szort, ki, mihelyt megtudta, hogy erdélvi em 
berrel beszél, azt kérdezte: 

—- Él-e mér Benkő? 
—– Él, de folyvást iszik. 
—– Hát aki nem iszik, miért nem id 

olyan jeles könyveket! — szólt busan a be 
csületes professzor. 

3. A kossem prádikáció 

Igaz lelkipásztor, derék ember, volt Bócz 

István, Ó-Torda református papja a mult 
században. És messze földön hires az ő éke 
sen szólásáról. 

De néha igen röviden, máskor meg igen 
hosszasan beszélt. 

Meghalt egyszer egy Kis Tstván nevi 
tordai polgár, aki világéletében soha sem járt 
templomba. Tiszteletes Bócz István uramnal 
kellett őt elbucsuztatni. A' jó pap fölállt d 
szószékbe s csak ennyit mondott: 

— Szerelmes hallgatóim, tőlem azt kí 
vánják, hogy én e felett az ember felett pré- 
dikációt mondjak és dicsérjem őt. De én 
őt nem ismerem, mert soha nem jött a temp- 
lomba. Most is mások hozták őt ide. Ám di- 
csérjék őt "az ő szomszédai és kapufelei. Al 
fa, ahová dől, ott marad. Amen. 

És leszállt a szószékből. 
Máskép történt, mikor meghalt egy Ha- 

lász nevezetü verescsákós huszárkapitány. 
Az ő-tordai templomba vitték bucsuztatni 
Kemény hideg volt. A huszárság parádéban 

hogy a' 
asszonyoknak melegitett téglát kellett vinni 
magokkal a templomba. Bócz István papolni 
kezdett; hozzá fogott a néhai kapitány di- 
cséréséhez. 
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De nagyon hosszas volt a prédikáció. A 

legénysége rendkivüli hidegben szinte meg- 

fagyott, nem türhették tovább, beküldtek két
 

katonát, azok megálltak a templom közepén 

s rákiáltottak a beszélő papra: 

— Tiszteletes uram, röviditse a prédi- 

kációt. 

De a pap felhevülésében csak tovább 

olytatta. Nemsokára az őrmester ment be a 

templomba, katonásan a szószék elébe állt, 

fennszóval, huszárosan elteremtettézte magát 

s oda kiáltött: 
-iszteletes uram, röviditse a prédi- 

kációt, mert a legénység nem állhatja künn 

a bideget. 

A pap erre sem szünt meg. Ekkor aztán 

separanesoltak hat legényt, akik felkapták a 

templom közepéről a koporsót s papot, népet, 

mindent ott hagyva, ugy elvitték a temetőbe, 

hogy senki sem érte őket utól. 

Furcsaságok a nagyonágból. 

Az állatok világában elsőrangu ugró- 

müűvészeket találunk. A sáska például 

harmincszor akkorát ugrik, mint a saját 

testének hosszusága. A szöcske csak a sa- 

ját hosszuságának tizenötszörösét tudja 

ugrani, mig a mezei egér kénytelen meg- 

elégedni a saját hosszuságának nyolcszo- 

rosával. Az ugró állatok közt azonban a 

ját nagyságának a kétszázszorosát ugorjal 

A patkányok a világ legóvatosabb ál- 

reknek is hasznára válhatik, arra több 

példa is van. Itt a legfurcsábbat emlitjük 

meg. Két elvetemült betörő a börtöncellá- 

ban ült és sokszor látogatták meg őket a 

szomszédságból a patkányok. A betörők, 

ahelyett, hogy panaszkodtak volna a hi- 

vatlan vendégek miatt, ravasz tervet for- 

raltak és ezzel a maguk előnyére használ- 

ták fel a patkányok óvatosságát. A két 

betörő szökni készült és e célból éjjel- 

nappal dolgozott titokban, hogy kitör- 

hesse a falat. Ekkor jutott eszükbe, hogy 

patkányoknak. A patkányok a legkisebb 

zajra elmenekültek és igy a betörők el- 

érintkezésben van az emberrel. 

mester kétségkivül a bolha, mert az a sa- 

latai. Hogy ez a tulajdonságuk az embe- 

kenyérmorzsát szórjanak az ajtó elé a 

més és egyszerü rádiószerkezetet készi- 

tettek maguknak. Szép napon azután 
esakugyan sikerült megszökniök. 

Egy tudós szerint az ember orráról 

következtetni lehet a jellemére. A nagy- 

orr gazdag és sokoldalu természetre vall. 

A kis-orr alacsonyrendü lelket árul el. A 

sas-orr erős, becsvágyó jellemről tanus- 

kodik, a nyereg-orr részben könnyelmü- 

séget, részben gunyolódó természetet ta- 

kar, mig a széles-orr a hevesség jele, a 

párnás, tompa-orr a naivitásé, az éles, 

hegyes-orr pedig az önzésé. 

Az állatok közt a legokosabb a ma- 

jom. Második helyen következik a ku
tya, 

az elefánt pedig a harmadik. Igy osztá- 

lyozza a tudomány a három állatfajtát
 és 

hozzá kell tenni, hogy a kutya az okossá
- 

gának köszönheti, hogy olyan közeli 
Máskü- 

lönben az elefánt legyőzte volna. 
Az ele- 

fánt ugyanis okosan született, mig a 

kutya szorgalommal és fáradság
gal lett 

azzá. 

Hogy a gerenda frissvágás-e,
 azt ugy 

lehet a legkönnyebben megvizsgálni, ha 

gombostüvel megkarcoljuk a gerenda 

egyik végét, mig a másik vég
én hallgató- 

zünk. Ha tisztán hallható a gombostü 

karcolása, akkor a gerend
a egész terje- 

delmében friss. Ha azonban
 nem hallunk 

semmit, akkor vannak ko
rhadt részek is 

a gerendában. Az az érdeke
s e kisérlet- 

ben, hogy aki a gombostüvel
 karcol, az 

maga nem is hallja. Ez a t
ünemény azon 

alapul, hogy a hangot a fa
tömeg megerő- 

siti, mert a fa jobb hangvez
ető, mint a le- 

vegő. 

Nagyszerü nagyitóüveget készithe- 

tünk, ha hegyes irónn
al átlyukasztjuk a 

papirlapot. Ha ezen a parányi lyuk
on 

keresztül nézzük a kön
yv vagy ujság be- 

tüjét, csodálkozun
k, hogy a betük meny- 

nyire megnövekszenek
, persze csupán ak- 

kor, ha eltaláljuk a helyes távolságot a 

szem és a lyuk, továbbá a lv
uk és a betü 

között.
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Hazaiias japán borbély. 

lIsaburo Tanigucsi, japán bor- 

Bélyt nem vették be a japán 

hadseregbe alacsony termete 

miatt. Az alkalmatlannak nyil- 

vánitott borbély nagyon elkese- 

redett, hogy nem harcolhat ha- 

zája érdekeiért. Ezért elhatá- 

rozta, hogy más módon lesz a 

japán hadsereg szolgálatára. 

Vándorutra kelt és a kaszár- 

nyákban ingyen nyirta a kato- 

nákat. Áthajózott Mandzsuriába 
és ott három évig ingyen fogja 

nyirni a japán hadsereg tagjait. 

Reméli, hogy három év alatt 

megnyirhat harmincezer kato- 

nát és ezzel teljesitette hazája 

iránti kötelességét. 

Kelkáposzta - álmosság ellen. 

A vegyészek megállapitották, 
hogy a kelkáposztában sok A- 

vitamin van. A vitaminok közül 

z A- itaminről bebizonyoso- 
dott, hogy nagyon jó szer elfá- 
radás és elálmosodás ellen. Ez- 

ért Amerikában mozgalom in- 
dult, hogy a gépkocsivezetők 

egyenek sok kelkáposztát, mert 
akkorn fáradtságérzetük elmulik 
és nem lesznek álmosak. Az 
Északamerikai Egyesült Álla- 
mok földmivelésügyi minisztere 
a kelkáposzta magas A-vitamin 
tartalma következtében közhirré 
tette, hogy a gazdák termeljenek 
lehetőleg sok kelkáposztát. 

A majom egy év után is meg- 
ismeri ivadékát. 

Egy amerikai kutató rendki- 
vül érdekes vizsgálatokat vég- 
zett arra vonatkozólag, hogy a 
ecsimpánz majom menayi dő 
mtán ismeri meg ivadékát, Togy 
Ha attól elválasztják. Megállapi- 
fotta, hogy egy csimgánz majom 

ivadékát, pedig ez 

megismerte 

Hatt az idő 

alatt egytelen egyszec sem volt 

alkalma látnia. Ez rendkivül ér- 

dekes megállapitás, mert jól 

tudjuk, hogy a háziállatok már 

nehány nap alatt teljesen meg- 

feledkeznek ivadékukról. Sőt 
meg lehet csalni a háziállatokat 

ugy, hogy más faju háziállat 
ivadékát vállalja anyai gondo- 

zásra. 

egy év mulva is 

Szines kanári madarak. 

Egy amerikai madártudós 
hosszu ideig tartó tenyésztői 
munkával fehér, piros és kék- 
szinü kanárikat tenyésztett ki. 
Tudvalevőleg a kanári szine cit- 
romsárga. Ezért az ujszinü ka- 
nárik kitenyésztése a madárba- 
rátok körében "nagy feltünést 
keltett. 

Mit mondanak a tudósok a ma- 
gas légkörben való repülés 

iövőjéről? 

Az ujabb kutatások alapján 
a magas légkörben való repülés 
jövőjéről a tudósok nagyon bo- 
rulátóan nyilatkoznak. Megál- 
lapitották ugyanis, hogy a sok 
nehézségen kivül, amelyeket 
eddig is ismertek, egy ujabb, 
nagy nehézség lehetőségét kell 
számitásba venni. A levegő felső 
rétegeiben ugyanis nagyon sok 
őzon van Ez a különös anyag 
tulajdonképen a lélegzés anya- 
gát szolgáltató oxigéniumnak 
egyik alakja. Az őzon nagy ve- 
szedelem a léggömbökre nézve, 
mert megtámadja a léggömbök 
anyagát és azok gyorsan tönk- 
remennek, amint nagy magas- 
ságba jutottak. Ennek következ- 
tében azután a léggömb lezuhan. 
Most kisérleteznek, hogy olyan 
burkoló anyagot Készitsenek, 
amely az őzon kártételének el- 
len tud állani 

Mennyibe került Amerika 
felfedezése? 

A Columbus Kristóf felfe- 
dező útjának költségeihez 
szükséges összeget Izabella 
spanyol királyné folyósitotta. 
A felfedező ut arányag na- 
gyon kevésbe került. Ha meg 
vizsgáljuk, hogy a Columbus 
rendelkezésére bocsátott ösz- 
szeg lejben kifejezve amilyen 
összegnek felel meg, megá 
pithatjuk, hogy alig haladja 
meg az összeg az egy millid 
lejt. Természetesen a pénznek 
akkor más volt a vásárló- 
képessége, viszont az is mege 
állapitható, hogy a felfedezd 
ut nem került sokba azér, 
mert a hajók a szél erejével 
haladtak és a kutatórajnak 
rendkivül egyszerű felszera 
lése volt. 

nak az emberiségre és nagy ka 

számbavesszük, hogy a hó össze- 

A hógörgeteg szerepe a termi 
szet háztartásában. 

A magas hegyvidékek lakól- 
nak és látogatóinak egyik leg- 
nagyobb veszedelmét a hőgörges: 
tegek, vagy mint tudományosam 
nevezik, a lavinák képezik. 
Ezek a meredek hegyoldalakról 
meginduló hőtömegek sokszom 
egész erdőket és helységeket s- 
pernek el Egy tudós megállak 
pitotta, hogy a hógörgetegek 
ugyan sok veszedelmet zuditae 

rokat okoznak, azonban a je 
lenséget a természet legbölcsebe 
gondoskodásai közé Kell sorol 
nunk. Ha ugyanis a magas Hes 
gyekről a hó nem csusznék fa 
a mélyebben fekvő völgyekbe, 
a föld éghajlata egészen mák 
volna Megállapitották például, 
hogy az Alpesekben évente 
annyi hő Rull, Hogy ha megmax 
radna, egy Gv alatt 10 méten 
vastag hőréteg Keletkeznék. Ha 
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möttödik és egyrésze esetleg 

lolvad, akkor is évente négy 

éter vastag hóréteg képződ- 

ék a magas hegyek tetején. 

a ezt az évi gyarapodást csak 

50 évre számitjuk, már azt 

apasztaljuk, hogy egy kilomé- 

er vastag hóréteg boritaná a 

agas hegyek csucsát. Ez már 

IHkalmas volna arra, hogy ala- 

jáltoztassa a Föld 

Ezzel szemben azonban az 

örténik, hogy a hó legnagyobb 

észe hógörgetegek alakjában 

mélyebben fekvő völgyekbe 

ut és mivel ott melegebb van, 

megolvad. Hogy milyen óriási 

mennyiségü hó jut ilyen módon 

a völgyekbe, mutatja az alábbi 

Szám: a tudományos feljegyzé- 

sek szerint Svájcban évente 

több, mint 17 ezer hógörgeteg 

omlik alá a hegyekből. 

Hare a szerencsétlenségek elHen. 

Az Északamerikai Egyesült 

Államokban rövidesen egészen 

Wokatlan és ujszerűü váltópénz 

kerül forgalomba. Az uj pénz 

heve a következő lesz: „Apró- 

Dénz a közlekedési balesetek el- 

len." A pénzen figyelmeztető 

mondat lesz, hogy az Egyesült 

Államokban az elmult évben 40 

Ezer ember halt meg automeobil- 

szerencsétlenségek következté- 

Ben. A pénz másik oldalán a 
következő felirás lesz: „Lassan 

és óvatosan hajts1. 

Kormeghatározás. 

Ketten ismerősökről beszél- 

Egetnek. Az egyik felteszi a kér- 
dést: 

— Hogy van Mariska kisasz- 
szony? 

— Napról-napra vénül és év- 

l-évre fiatalodikl v 
— 

laptulajdonos: Magyar Nép R.T. 
Felelezerkesztő: Gyaliay Domokos. 

s szerkesztő és ügyv. igazgató: 
dr. Szász Ferenc. 

Azon előfizetőink részére, akik 

bármely ügyből kifolyólag ta- 

nácsra szorulnak, ezen rovatunk- 

ban készségesen megadjuk a vá- 

laszt. Tekintettel arra, hogy 

szakértőinknek a tanácsadásért 

fizetnünk kell, felkérjük olva- 

sóinkat, hogy a beküldött tanács- 

kérő levélhez mellékeljenek 20 

lejt (orvosi tanácsokért 30 leijt), 

könnyebbség okáért bélyegben. 

4 tanácsadás költségeit mi nem 

fedeghetjük. Ha a választ levél- 
ben kivánják, ezenfelül még kü- 
lön nportódij is beküldendő. Csak 
dzokra a levelekre válaszolunk, 

amelyekhez a 20 lej is csatolva 

van. Fenntartjiuk azonban azt a 
jogot, hogy olyan levelekre ame- 

lyek közérdeküek, a választ la- 

punkban adjuk meg. 

Sch. M. Zilah. Csodálkozunk, 

hogy egresbokrait a lisztharmat 

kártételétől nem tudta megvé- 

deni. Amint lapunkban többször 

ség ellen védekezni. Természete- 

sen gondosan és lelkiismeretesen 

végre kell hajtani a védekezési 

eljárást. Az egres lisztharmat be- 

tegsége ellen a legjobb szer a 

Sulfarol. Ennek oldatával évente 

háromszor kell permetezni. Ta- 

vasszal rügyfakadás előtti per- 

metezésre 2%-os oldatot haszná- 

lunk. Virágzás után két héttel 

fél százalékos és nyár közepén 

gyümölcsszedés után egy százalé- 

kos oldattal permetezzük meg 
az 

egresbokrokat. Ha a fertőzés na- 

gyon elhatalmasodott, a bokro- 

kon, első évben esetleg a beteg- 

ség még fog jelentkezni. Második 

évben azonban biztosan mentesek 

lesznek bokrai a betegségtől. 

Cs. B. Városfalva. A Gazdatu- 

dományban közölt talajporha- 

nyitót minden nagyobb gazda- 

sági gépraktárban 

Árára nézve nem tudunk felvilá- 

beszerezheti. 

gositást admi. Egyébként közöl- 

hogy a talajporhanyitót 

irtuk, kéntartalmu szerekkel ki- 

tünően lehet a lisztharmat beteg- 

jük, hogy nehány évvel ezelőtt 

értesitett, 

házilag 

elkészitette és az eszköz a hasz- 

nálatban nagyon jól bevált. 

Nagyszalontai Hitelszövetkezet 

és N. Gy. Hozzánk intézett szives 

soraikra a következőket tudatjuk. 

Az angóranyul tenyésztésének, 

illetőleg a tenyésztés hasznának 

alapja valóban a gyapju értéke- 

sitése. Ezért elsősorban azt kell 

megszervezni. Erre vonatkozólag 

ajánljuk, hogy forduljanak Piat- 

sek András Oradea, Str. Ep. Pa- 

vel No. 6., Et. II. cimhez. 

G. M-né. Ha a kolbász készités
 

alkalmával a bélben üres tér 

marad, ez bizony könnyen rom
: 

lás, penészedés kiinduló pont- 

jává válhatik. A bajon azonban
 

könnyen segithet olyan módon, 

hogy jól szerkesztett kolbásztöl- 

tőt használ. A legbiztosabban el- 

hárithatja az ilyen természetü 

bajok keletkezését a következő 

módon. Miután a kolbászt meg- 

töltötte, rakja ki a szálakat sima
 

3ára és egy deszkával, a- 

mre sulyt helyez. nyomtassa 

le. Egy napig hagyja a kolbászt 

ilyen módon. A suly következté-
 

ben a kolbászban levő esetleges 

üres tenek kitelnek és a kolbászt 

füstre lehet akasztani. Biztos, 

hogy ezután nem keletkeznek p
e- 

nészedésre alkalmat adó foltok.
 

L. J. A dadogásnak nagyon 

sokféle oka lehet. Leggyakoribb 

ecsetben a dadogás légzési zava- 

rokra vezethető vissza. Termé
sze- 

tesen emellett nagyon sok más- 

féle oka lehet a dadogásnak. 

Csakis gondos orvosi vizsgálat 

ntán lehet a kérdés tekinte
tében 

dönteni, hogy milyen g
yógykeze- 

léssel javitsunk a dadogáson? 

Minden esetre fontos, hog
y a da- 

dogó gyermekkel szemben türe- 

lemmel és megértéssel 
viselked- 

jünk. HSen módon gyakran 

naeyfoku javulás következik be. 

F. I. A kérdéses ügyben csak 

akkor tudnánk pontosan felvilá- 

gositást nyujtani, hogy ha a csa-
 

ládban élő összes rokonok leszár-
 

mazási táblázatát ismernők. Te- 

kintettel arra, hogy ezt nem kap- 

tuk meg, nem tudunk hozzá szó 

lani a kérdéshez 

egy előfizetőnk arról
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alább felsoroltaknak 
et mondunk a bejelentett uj elő- 

izetőkért: 

köszöne- 

Sz. F. Bere. H. E. P. Várasfe- 

hes. P. Gy. Bihardiószeg. H. Oy. 

Nagyajta. B. M. Omor. D. K. Cin- 

tos. G. K. Mezőbodon. Sz. B. Vér- 

völgy. 
ELŐFIZETŐINKHEZ! 42on 

előfizetőink részére, akik a mult 
év végéig szóló hátralékos dijat- 

kat az utóbbi hetekben fizettek 

ki, a naptárok seétküldését meg- 
kezdtük. Hokozatosan és bizonyos 

beosztás szerint küldjük meg 

minden naptárjogosultnak a nap- 

tárt, s nehány napon belül mind- 

dzokhoz eljuttatjuk, akik nincse- 

mek hátralékban. Többen panasz- 

kodtak, hogy a naptárokat nem 

kapták kézhez, annak dacára, 

Lhegy már hetekkel ezelőtt beküld- 

ték a pénet, tehát arra jogosul- 

Tak. Ez tényleg igy is van, mert 

megelőzőleg már tudomására ad- 

tuk az érdekelteknek, hogy igy2- 

kegzenek a hátralék beküldésével 

még december közepéia, mert ez 

esetben a naptárt az első szállit- 

mány alkalmávat megküldjük. 

Akik ezt elmulasztották és csak 

december végén, vagy januárban 

küldték be a dijat, ezeknek csak 

most küldhetjük meg a naptátrt, 

mert a befizetés szerint kellett a 

szétküldést elvégezni és nem te 

kettüls meg azt, hogy azokat hál- 

rányban részesitsük, akik hama- 

rabb fizettek. Ezért tehát figyel- 

megtetjük már most az érdekel- 

teket, hogy a jövőben ugy intég- 

zék a hátralékos dij beküldését, 

nogy lehetőleg minél hamarabb 

rendeszék azt, mert ez esetben 

már az első szállitmánnyal kéz- 

hez vehetik naptárjukat. 

G. J. Mezőzáh. A lapot cimére 

1938 évre, mint uj házasnak in- 

gyen küldtük. 

Sz. M. Száserégen. A lapot ci- 

mére minden héten pontosan el- 

küldjük. Ugy látszik, hogy a pél- 

dányok utközben kallódhatnak 

el. Jó volna a pontos utcacimet 

közzlzi. 

F. K. Bádok. A kérdéses har- 

moniumot már eladták. Sainál- 

juk, hogy nem tudtuk előbb 
szándékát, mert nagyon olcsón, 

talán 5-6 ezer lejért kelt el. 

B. A. Szives sorait megkaptuk. 

Sajnos egyelőre nem biztathat- 

juk azzal, hogy vállalatunk az ön 

könyvét kiadja. Vállalatunk a 

nagy könyvkészletre való tekin- 

tettel egyelőre nem ad ki ujabb 

könyveket. Hogyha esetleg saját 
költségén ki akarná adni, kész- 

séggel nyujtunk felvilágositást. 

Abban az esetben azonban irja 

meg, hogy a könyv mekkora ter 

jedelmü, mivel a költségszámi- 
tást csak ezen az alapon lehet el 

késziteni. 

A következő befolyt pénzeket 
nyugtázzuk: B. E. Erdőd 350 (lev.- 
lap szerint könyvelve), S. I. Va- 

dász 64 sz. 150, B. J. Nagykároly 

150, S. G. Vadász 75 (r. 1939 máj. 

1-ig), Ö. A. H. Dusa 150, F. K. 
Nereu 255, R. M. Érkötvélyes 743 
id. N. S. Harasztkerék 150, B. B. 

Pósalaka 100 (r. 1939 szept. 1-ig). 
Beré-ből: Sz. P. 75 és K. A. 75. 

S. F. Csanálos 290. Máramaros- 

szigetről: P. J. 150, P. J. 150, K. 

A. Mikháza 80, özv. K. F-né Sep- 

sibesenyő 155 r. 1938 XII. 31-ig, 

T. Zs. Kisbacon 150 r. 1938. XII. 

31-ig, M. L. Harasztos 525, Ifi. H. 

I. és Ifj. D. M. Magyarpécska 320, 

R. I Nadrág 155, V. M. Türkös 

150, M. L. Kápolnásfalu 50, I. J. 

Székelypálfalva 75, M. J. és L. J. 
Kökényesd 300, L. B. Nagyvárad 
320 (könyv elküldve). Csanálos- 

ról: L. L. 145, Id. L. M. 145, T. J. 

145, (könyv elküldve). H. F. Va- 

dász 155 A, B. Belényes 150, A 
L. Hadikfalva 150, özv. B. D-né 

Tacs 155, özv. L. I-né Dobra 85. 

s. Gy. Kissolymos 150, J. M. és 

T. A. Katona 300, G. J. Tölgyes 

150, M. R. J. Tacs 150, N. Z. Mező- 

kölpény 150, B. I. Kovászna 150, 

Gy. J. Kiskolcs 150, D. J. Felvinc 

155, V. K. Felsőbánya 155, E. A, 

Bálványosváralja 300, D. L. Ant 

150, V. G. Csegőd 200 (könyv el- 

küldve), V. B. Érköbölkut 405, D. 

S. Kerestelek 150, N. A. Csernát: 

falu 155, F. G. Borossebes 155, R. 

L. Ágya 75, P. L. Ilye 150 Lei. 

Minden szó 4, vastagabb betü- 

vel 8 Tej. Legkisebb hirdetés 50 

lej. Allástkeresők részére 20 szóid 
40 lej. - Előfizetőinknek minden 

szó 3, vastagabb betüvel G lek 
Az apróhirdetési dij előre fize 

tendő. Jeligés leveleket csak d 

portó beküldése esetén továbba 

tunk. Ugyszintén az érdeklődé 

sekre is csak ugy adunk válaszk 

ha a válasz lev. lapot mellékelili 
vagy bélyegben küldik be a pon 
tóköltséget. 

Fiatal özvegy, vallásos, munka 

biró házvezetőnőnek ajánlkozik 
Tzletesen főz, kül- és belgazdasági 

ban jártas. Cim: a ktadóban. 
- 

Minerva Rt. nyomdája Kolozsvár, 

Kolozsvár, Strada 

Erdély legjobb ; 

mezőgazdasági és közgazdasági 
szaklapja a 

MEZŐBRZDRSÁBI SZEMLE 
Mutatványszámot ingyen 

küld a kiadóhivatal 

Baron L. Pop 5. sz. : 

Előtfizetési dija egészé évre csak 80 leb 
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Elintéződött a Csehszlovákia 

és Magy arország közötti ellentét. 

A vizkeresztkor történt 

munkácsi cseh támadás 

ügyét a két állam megbigol- 

tai rendezték. A Cseh-Szlo- 

vák kormány hivatalos köz- 

leménye szerint a határöse- 

szetügések ügyét barátságos 

szellemben intégték el. Az 

ellenséges napok emlékei ma 

is láthatók. Képünk Mun- 

kács külvárosának egyik ul- 

cáját ábrázolja, amelyen ma 

is ott vannalk a fedezékül 

szolgáló kőrakások. 

Tanuld meg! 

k Hogyan forrázzuk a baromfit? 

A A baromfi forrázása alkalmával ál- 

talában nagy hibákat szoktak elkövetni. 

a 
x 

: 
: 

A baromfit csak közvetlenül a konyhában 

való felhasználás előtt szabad forrágzni. 

Forrásás alkalmával ugyanis d baromfi 
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bőre megfő és romlás kiinduló pontjáuá 

válhatik. Ezért vigyáeni kell arra, hogy 

a forrázásra használt viz ne legyen éppen 

a forráspontig hevitve. Fontos dolog 

tudni továbbá, hogy a vágott állapotban 

eladásra szánt baromfit nem szabad for- 

rázással kopasztani. Ezeknek az egy- 

szerü szabályoknak a betartásával sok 

kártól és kellemetlenségtől kiméljük meg 

magunkat. 

Mit kell tudni a spanyolnátháról? 

A világháboru utolsó esztendeje óta, 

amikor nagyon sokan haltak meg spd- 

nyolnáthában, a betegség az emberiség- 

nek valóságos réme lett. Csaknem minden 

évben fellép, ereje azonban nem éegy- 

forma. Időnként a járványnak nagyon 

sok halálos áldozata van, máskor pedig 

nagyon enyhe lefolyásu. A megállapitá- 

sok szerint a járvány erőssége évt
izedes 

szakaszosságot mutat. 

A spanyolnátha előidézésében 
nem- 

csak a közönséges influenza-bacillusok 

pesznek részt, hanem más bacilhisok is. 

Wddig rendesen Keletről jött Eur
ópába, 

a szibériai vasut közvetitésével. 
Szibériá- 

ban ugyamis ez d betegség egye
s vidéke- 

ken csaknem állandó. Ugy láts
zik, Szi- 

béria éghajlata és időjárása kedv
ez a be- 

tegség kifejlődésének. Most, hogy 
Orosz- 

ország meglehetősen ki van kapc
solva az 

európai forgalomból, a betegség Nyugat 

felől, Amerikából érkezik Európába óce
- 
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őszl vetés még szenderem 

Millennek még nz emherek. 

Ezért júr hút — venni észre — 

Mugyar Nép kézről-kézre. 

mm m 

ánjáró hajókkal. Ettől függetlenül fel-védekezés a betegség ellen abban áll, hogy teszik, hogy a betegség kórokozói a leve- táplálkozzunk helyesen! Télen tehát, kü- gőn kereszetül is terjednek. A náthalázról lönösen a vitamin-tartalmu zöldségekre jó tudni, hogy rendesen január hónapban és gyümölcsökre kell nagy sulyt fektetnai. vezd jelentkezni és tavasz felé hatalma- Ag egészséges módon táplált s sodik el a járvány. Ilyenkor ugyanis a betegség nem támadja meg. téli táplálkozás következtében a szerve- ——————---- et le van gyengülve Ezé 7t a legbi tosabb A magyar díszítés alapformái. 

Hasonlat. 

gervezetet a 

-
 

– Mihez tudná ezt a kétágu fogat 
hasonlitani? - kérdezi a fogorvos a fog- 
huzás után. 

—– A feleségemhez! mondja az 
atyafi kis gondolkozás után. r 

CMUT k 
– Ugyan hova gondol? Miért a fele- 

ségéhez? — csodálkozik az orvos. 
— Azért, mert a feleségem is gonosz 

csont. 

Mai közlésünkben rendkivül érdekes 
csoportositásokat és szokatlan, de diszitő 
hatásu elemet látunk. 

Bun de imprimat. – Kiadja a „Magyar Nép" Rt. Claj, Str. Baron L. Pop 5. Minerva Rt. nyomdája, Kolozsvár 


